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b. # WHEF-ST, ZOTIELLWED FELTWD,
IWHEEF-S>T, TIELLWED HE LTS, HHRETFLZNE LTS,
ULEDEBLENS |V 5T AN D RBMEBORFIRD 5 5| FRFORREE % BAERRE L7z
BN & BB IT IR A LN R T MG A . MMEEME AR T L IEE 2 L A
THOMEE LD, W IIMEENICRROIMEZ O LR LN E R o T,

6. fhim

ARTIX. VT AUAESLORPUC O W THATIF R OB 2 E X BN 6 BE LT T,
V 5T ANAE ST ER BRI & B HEBOR RO S FRETH 2 23, BMERURAFRIZ >
WTIEHRSNDBIEIC L - T, HiGh - BWRHEEN RS E FR Lz, VT A Rk
ERDDIE, ZOoDRRDHTEHEOEBFANLTH Y, MEITEEE ORGREFRZIZILD E LT
B HbEE b, o, BIERGREIRO 5 6 B L BEEEOE AT, KB O
BPEZ S L2 A LN R 2 £ L, T BIESR b S D 2 & CRMEMREZ AL T S
¥, —FH, HWEBEMRCIX, RABGFENEENRREEZRTHS & B2V NEIC
BORBAR ARSI 2 HRaEA e L L2 2 & ©, RETFIOT A7 NEEE LT
BYEREIR N TTRE & R DB D ONFEETH Z 2R LI,

BE IR

R —E (2020) T4 ailbaEfE 17 ) 1T 2R3 Scientific Approaches to Language 2: 1-24,
S et & —, MHEAGER T

BB (1990) TH2EEE T~F7] ([2oW T THAGES] 9:101-111

FEILRER (1993) T30k ERERR] O> UEE.

FEILRER (2004) MEBIFIRESCE LT [FHFWHZ L TWD ) 30 [THAGESHE] 4-1:22-37

SEIIKER (2012) TEMERGE O SUERIETE | 2 ILKES (FW) TEIERGR O AR ] 3-35, <AL
AR

DB —TE (2014) [ HAGED HRkF40 5 & £ OS] 4l B R R Bl + 5

PR (1987) [EDSE] < A LIHIRR.

IS (2000) [EMERGE & FE0E0R | RS (W) [ HARESGEORME] 39-53, <AL
FHIAR.

ffPER (2008) DRGRERGE (A T RS (W) DRONER] 3-18, < 5 LISHIR.

whifEL (2018) [ HARZE S GR D b O EE L —RGR AR G6 O Fil— ] Journal of Culture and
Information Science 13-1, 13-2: 98-104.
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Glad DFERIZOWTD—EE
WYy K

1. IICBHI

NEDRFFOREAEIL, B2 2B RAA LN TE T, AARGETI TER8RE] L) 45
b ®H D)5, anger, disgust, fear, happiness, sadness, surprise O X 9 72 7 53544 & % (Ekman
1992), L5, FEHED L~V TiE, EREOSEHEZENCBE A DBROEE 2R TRAD D 5.
PlAE,  TEREMICA R ZHE ) @ 10 TSRS 2 5083 2 @G R (P4 1993) T
I T2 2RIEEMELT, HELY) TEE) TES) 2E0 200 U Eb ORI ZHE
WLTnD,

ZO XD ITENE IR 2 R FIE TSN TE I —J, lx OFEFENERTEHRDOEWIZIE
HEY I%'?JL\Z»WJ FoNTIRhoT, BEEZRTFEELABIICERT 28D V%R
1 2|Z Wierzbicka (1999) 23 %, [FIMFZEIL. &IE D 7 43¥E Tl happiness & L C—fE X
5 X D7 FEED joy, happy, contented, pleased, delighted, excited, hope, relieved 75 & D45
m%h%nﬁﬁéf%%ﬁﬁ\Mkwﬁémmﬁﬁ:%wfﬁﬁé:k%%bkoLﬂb\

JEIG R 2 IS < O ARSI TERRE 2 R T FERIC glad WEEFNTELT, TOH
EER PNV (I QA AN lj(ﬁ@ 7% 22— /X A British National Corpus (BNC) @ 100 J7 35 =
EDOERBEEICK D & glad IZMOFEXL Y HHEIZHWENTWD (glad (38.27) > joy
(28.99) > delighted (28.02) > excited (18.3) > relieved (16.36) > contented (3.52)),

FROBBNG, RWTIT glad DEREEET D, F72. Wierzbicka (1999) & [AIFRIZ
Natural Semantic Metalanguage (NSM) EFa (2555 < glad DB D EFRZRRT 5H Z & T,

FATHIIE TR S5 oD 15 7E RO IE A ;%.{i#?%@“@?f% & DI AR L UHHER Z B 58N
T %, 2 BiTIE NSM BEEROBEZE 2~ L, E@Eﬁ’fﬁéi\%fﬁuﬁ@%ﬁﬁﬁn%iﬁﬂﬁﬁéo 3

BilX glad DRE L 725 0E %ﬁrb/4ﬁfﬁ ER L OGS HEOBRBEIC W TS,

2. FEATHIAR

AHiCliX, 2.1 T Natural Semantic Metalanguage (NSM) ERGa 2481 L. 2.2 TRIZEGmIZHE
DUWNTHR & 372 Wierzbicka (1999) OH EMKE # R T EEOERESHT 5, 2.3 Tl
glad DEWRIZOWTE RN & D 5ATIE 2 BT 5,

2.1 Natural Semantic Metalanguage (NSM)
Natural Semantic Metalanguage (NSM) (Wierzbicka 1999) & (%, Semantic Metalanguage e
240y, TEKR) ZRdR T 57000 ilaThy . 155 OF%REeidd 57

VSFH (2013) I8 B AR BRI A R S0 5,
250 O 2 REOM BN glad XV b (hope (174.6) > happy (115.1) > glad (38.27)).



DO TEiE] THhHRIZBWT [AX ] S5ETHDH, Natural &9 FENRRT L D IZ,
NSM (X THR] SRS, ARXRERZHER S0 TAT) SRExH O Hin
LIIRIRAYIZ NSM IFBEFOSFFED I b o, FEFICIRONTFEEEL A X FiE L LTHN
Do P HEED NSM Tlk, L FORILF TR SNTK 65 HOBEED A EHRFTFIN D,

Substantives: I~ME, YOU, SOMEONE, SOMETHING~THING, PEOPLE, BODY
Relational substantives: KIND, PARTS

Determiners: THIS, THE SAME, OTHER~ELSE

Quantifiers: ONE, TWO, SOME, ALL, MUCH~MANY, LITTLE~FEW
Evaluators: GOOD, BAD

Descriptors: BIG, SMALL

Mental predicates: KNOW, THINK, WANT, DON’T WANT, FEEL, SEE, HEAR
Speech: SAY, WORDS, TRUE

Actions, events, movement, contact: |DO, HAPPEN, MOVE, TOUCH

BE (SOMEWHERE), THERE IS, BE (SOMEONE)’S

BE (SOMEONE / SOMETHING)

Life and death: LIVE, DIE

WHEN~TIME, NOW, BEFORE, AFTER, A LONG TIME,

Location, existence, specification:

Time: A SHORT TIME, FOR SOME TIME, MOMENT

Space: WHERE~PLACE, HERE, ABOVE, BELOW, FAR, NEAR, SIDE,
INSIDE

Logical concepts: NOT, MAYBE, CAN, BECAUSE, IF

Intensifier, augmentor: VERY, MORE

Similarity: LIKE~WAY~AS

(3% 1. Z£5E D semantic primes —%  Goddard and Wierzbicka 2014)*

# 1 OAMNZERE S AR, X0 SRRSO TE2RVERITETH Y |
:mif@3o;ﬁuﬁwﬁ§#% TRCOFHEIEBIFET D EZZHNTND

BCTHLOIE 58] Tidz, & Thsd, 72bb, R1OBMEEIHHLDLHEFE
IZBWT, MO THEREILSNTWS, BEILOFTIEITSHEICE - TREY, F—
ARNT YT DHESFED I BDO—D>TIX, BECAUSE I H 7= DM AITHEREE TE SN D,
BT HEO—EIT, REELUIMNT S AARGERZ G108 30 L EOFFETREMAI ATV
JEFED NSM IZHAS BATHIE 2 ST 2 AMZE TIL, JEEERD Y X F &2 VW5, it\
K 1IOBERLTRIIEHIZANOND DI TIERL, Hx OMAEDEHICHIERH 5, LA
T, BWRILEDO—>2>THD FEELIZBW THENMAEDLETH D,

(1) someone FEELS like this

SHASHEEZMV I HERICT THbw b EAYLITARSFHIMKFT D] LI LUTOD Lyons DEZ13dH %,
“[Alny formalism is parasitic upon the ordinary use of language, in that it must be understood intuitively on the

basis of ordinary language” (Lyons 1977: 12),
CERICEO Y A MIEERERPEICE S S BRI S TR Y . £ 11T 2021 FHRAEOEFRTH 5.



someone FEELS something (good / bad)

someone FEELS something (good / bad) toward someone else’

ZDO LD BHAEDLEDORELWHIRIZ L > T, FFEDFEICKBIT 2 BRI 2B+ I%

RN END S, BIRRIGETIL, BIF feel 13 good 72 & DIEFNEHET H Z L&A

—RITH D, LLensb, ZOMAEEDLEIT HMOFTIEITEBWTIHFIN TV RN,
feel something good ® X 512, something Z AT HHLERH 5,

NSM B G i3k 2 2o IS G S TR 0 | BIEERICE T 2B EErR i Tt
Bk 2 7R FFR DO EIFIZ DWW T B 2N S 3T E 72 (Wierzbicka 1999; Harkins and Wierzbicka
2001; Goddard and Wierzbicka 2014), #T4F Ci%, L LB EZFOME&Z D ERITK
e X% 720 OFEFE T & % semantic templates 2SR S37-, LA FIE, HEEDKIE 2 £
Kiildk a v =7 L HITHW T3 (B: Someone X was happy.) DT > 7' L— K Th b, XKk
TERE LT, BERAEICIERSNT (a) 205 (¢) D 3 ODOFERER DRI TS

(2) Semantic template for English emotion adjectives with verb ‘to be’;
Someone X was happy, angry, sad, ... (at this time)

a. this someone thought like this at this time:

b. “
7 [model thought]
c. because of this, this someone felt something (very) good / bad [feeling]
like people often® feel when they think like this [typicality]

(Goddard 2018: 72)

(2) 1%, G AERET 2EBICOWNWTIRRTWND, (2a) X, BEOADBFREEE LT
% ( ‘thought like this” T& ¥ | ‘thought exactly this’ TiX72\Y) Z & Z/r7, (2b) IZTEEZEDON
KT Y L. [model thought] F 7= & [prototypical cognitive scenario] & MEIX L 5,
“prototypical” Th D DX, (2¢) IZHEIDH ‘often” WART L DIT, TRXTOLEITENT
MFTLHZE D TIEERWDDL ThD (Goddard 2018: 75), [feeling] 35 LY [typicality] & X
L5 (2¢) 1X. [model thought] D L I IZEZ AN LITULITE LA L 912, AL bR
Barid 2 &amd,

FEROEE 2 X TAEFIL, LT Q) IR THEMEL R L, HWREFR (a) 1F3LEL
TW 5 (Goddard 2018), AWFZENZ T 5 H &G 2 R TEEHIL. EWEFE (o b
‘feel something good” T L T D72, BEHREFE (b) BV TGEVRRIN TS, K

INB3ODNRZ =X Z, NOT R CAN bilAabED 2 LB TX D,
6 (2) Doften’ 133K 1 OFERICHE TIL/RWVA, I Z T ‘at many times” OIEFEE L THWLRTWD



T

HiClE, BUHICEID A NSMIFZEOH T G RERE 2 0GR 9 Wierzbicka (1999) %
ST 5,

2.2 NSM IZESL RIGEEROHHT

Wierzbicka (1999) 1T K o TEFEMD R SN UKFL, 2.1 OF 7 L— MHFERTIND,
EWRILFEOU A MEETRTITH D, AWFETIX, Wierzbicka (1999) 6 & IZT7 7' L— 3
LY R FOWET & S & 72 Goddard (2018) &R 5, L Vb, glad DEFEDL
xR E L TEELEE X LD happy 1 L O pleased DEFZRZTY LiF 5, (3) & (4) 1%,
happy 7 B L O pleased DEFHZTH Y | MFEDEROEWITERESR b) ITREIN TV 5,

(3)  He was happy (at that time):
a. this someone (= he) thought like this (at that time):
b. “many good things are happening to me now as [ want
I can do many things now as I want
this is good” [model thought]
¢. because of this, he felt something good [feeling]
like people often feel when they think like this [typicality] (Goddard 2018: 85)

(4)  He was pleased (at that time):
a. this someone (= he) thought like this (at that time):

b. “something good happened before

I wanted this” [model thought]
¢. because of this, he felt something good [feeling]
like people often feel when they think like this [typicality] (Goddard 2018: 77)

£9°. (3b) ® ‘many good things are happening to me’ & (4b) @ ‘something good happened
before” DEWZfERT D, happy DRERFFHEZ T T 541 & LT Goddard and Wierzbicka
(2014: 102) Tix, L FOXEMNSIHA SN TN D,

(5) He would rise, grab a pair of track-pants [...] and then perform a series of nine stretches,
each of which he would hold to a count of thirty. [...] Then he’d go to the kitchen and

switch on the coffee percolator before walking to the milk bar at the end of the street to

TNSM TiL, happy DEMITZE L e Sb, BIZIE. ‘T’'m happy with my job> &V 9 3CIE happiness %
RSBV EWSBHN D happy with DTEFRIL happy D EZE E1TBNIZHER 24TV 5 (Goddard and
Wierzbicka 2014: 121), AAMf5EIE. 7 7 L— FOERTHOWONTZHE D happy DEHZIY LiT 5,



buy the newspaper and a packet of cigarettes. Back home, he would pour himself a coffee,
walk out on the back verandah, light a smoke, turn to the sports pages, and begin to read.
In that moment, with the newspaper spread before him, the whiff of bitter coffee in his
nostrils, the first hit of strong tobacco smoke, whatever the miseries, petty bullshits,
stresses and anxieties of the day before or the day ahead, none of it mattered. In that

moment, and if only in that moment, he was happy.

(Christos Tsiolkas, The Slap) (KT 132

XEPO he EFHIND MO NAEZ, RUTIEERGL & 135 2720, Ll BERZR
FRCOWTEBLZKOLET, AOFITEE TV D HENRFHICERLEFT STV
5 Z OB, 1 happy &% T TU 5 (‘many good things are happening to me’),
COEMREZRIL, happy 73 pleased XV T—xHY) 7REE TH D Z & Z/”-T (Wierzbicka
1999), Bz X, BEIEOFE RN —DICEE BT, here X° today 78 & DIGHTRKIZ L - T
RBINDGE. happy & IXEATRETEAS . pleased & 1TFLEE LIZ < VY (= (6a, b)),

(6) a. Iam {happy/? pleased} here.
b. [feel {happy/? pleased} today. (Wierzbicka 1999: 56)

pleased I ‘I’m pleased to hear about your news’ @ X 9 72 R & O FHEIZ %9 5 i (‘something
good happened before’) & L THWHIRLT U, i)y, happy IFENE FRD B & OIRPLI KT
LTEETWAHEEMNRFMICEFR LT 2, X0 —&723Hl (‘many good things are
happening to me’) & 5 2 %,

WIZ. (3b) D ‘to me” DEMREFEIL, happy DRIE RN EEOFHRFREL Byl L
b LTWbZ EaErd, Bz, FE LRI ‘Tamhappy’ &% E L72GE, T O3
A EARICE A EREDE, TOHEREZADICE>TRNWIE L LTHRATWD (‘tto
me’), fitLJ7, ‘I am pleased” & F o725 G1E. TOAWIET T LR Z -7
(‘something good happened’) L#E %, TD X O RFFEDHEERDOREELHZA TN L (1
wanted this’) 235 & X415 (Wierzbicka 1999: 56),

B&IZ, (3b) @ ‘as I want’ 35 KX T ‘I can do many things now as I want® D EBREIR T,
happy OFENEEERD, 2 OFWHEHTOLRHRBEVIZTEDLLEBZXTNDL I LERET D,
INHOEWRERIL, WMEPASOENEY 122> TND] LKL S AT freedom & WD
IS LB OO E N H D (Goddard and Wierzbicka 2014), Kovecses (1991: 31) .,
“when we are free, we are happy” &\ 9 —iRIIRZ X 3D 5H Z L 2 HERML T\ 5,

FROBHEIZESE ., happy B X pleased DEFRMNIER STV D, WRETTIE, 3 i
T NSM % 7z glad DEFR 4219 5720, glad DEMRIZEAT 5 AT 2 25 5,



2.3 Glad {ZB8$ % FeATHSE

Glad DFEDE W A HOITHE 2 DHFFEIEIEE IS, REICIE, BIEERE A<D 2
DDFTATHIRICIBNT, glad \ITESKB3H HEFTEZRY B 5, %—IZ, Johnson-laird and
Oatley (1989: 96) 1. J&

/ﬂ

&1 % 7 FE%H (0. Generic emotions, 1. Basic emotions, 2. Emotional
relations, 3. Caused emotions, 4. Causatives, 5. Emotional goals, 6. Complex emotions) (Z 557,
NG & 5| & Z 9 HRE A F R 95 Caused emotions (& glad %73 L T\ 5, TORALE L
C. Basic emotions |23 FHI AV D happy 1T RV | glad 13EE OBANBARHTHL Z &

ARTRBELLEEELIZCW (= (Ta, b)), fRDVIC, [£0#DY ] O X5 REEOFHERE
RTEREANONDE ZENHRTHD (=8)),

(7 a I am happy but I don’t know why.
b. ?? Iam glad but [ don’t know why. (Johnson-laird and Oatley 1989: 100)
(8) Iam glad that winter is over. (Johnson-laird and Oatley 1989: 100)

Bolinger (1984: 150) (2L % & glad 1% “pure feeling of gladness” Zfi/rR T& 72\, 72
b, BIF 2 L5 2 L3 TE T, ZDJFRRIZRIT S % (“the emotions are not merely
felt, but projected on their cause”) 723 & 5 (Bolinger 1984: 52), il 21X, FIE EAENZED
AR E R U DG 2 £ T 78 L L C upbeat I3IFB I N5 (= (9a)).  glad 3% DJFIK A
RENTWARNEDIZAR SRV (= (9b)),

9 a She is feeling very upbeat today.
b. * She is feeling very glad today. (Bolinger 1984: 52)

DX, glad LV IHEEEZHWDHICIE, EORREMNIGE T 50N & D ERFER S
T& 7, 3EICIE ERLD glad \IZBET 5 TN BHELNDT —FITIMZ, 2—/XATO
BRGIZMEtT 52 L T glad DEWEZEE L, NSMxHWEERERASL D,

3. Glad DEWRIHT

AETIE, glad DFEWRIZOWTELET 5, FFIZ, BRPFELIL TV D pleased 3 L
relieved & DN D ZI 5 OEE OB LD OEWEH LNCT 5, LLF TR
NSM (25:5< glad DEFRDOREEZIR LTth, KEREZENEDO LS REK TR RSN
TWD 0%, ZOWRME 72D glad DRENOHERET 2, LLFO (10) 25, AR T
Z)glad DREBLERDERTHD, EHEFHE (a,0) iy@;.@@@ha ERTRFDT 7 L—
Medaml Tns,



(10) He was glad (at that time):
a. this someone (= he) thought like this (at that time):
b. “something good happened before
I wanted this
if it didn’t happen like this, I would feel something bad” [model thought]
¢. because of this, this someone felt something good [feeling]

like people often feel when they think like this [typicality]

(10a, ¢) IFESE FEEPEREEEL TEY (=a), MiRE L THENRKGFZRERT L2 L
ZRT (=c). LATTIE, BWRER (b) IZ oW Tl 5.

%—I1Z, ‘something good happened before’ 35 L 8 ‘I wanted this’ 1%, JeATAF9ED pleased
DiEF LB L TV 5, ‘something good happened before’ 1% 2.3 @ glad D eATi9E & HES
HLTWD, UTHBOBENRT X I, glad 1TEN 25 & Z T FHRNAHEAIA AT
WA AR INT (=(1a), £V | O X5 R EERNREKEZZRT 5 (= (11b)),

(11) a. * Sheis feeling very glad today. (Bolinger 1984: 52)
b. I am glad that winter is over. (Johnson-laird and Oatley 1989: 100)

ZOX D BREEOFRZZRT 2MmEIL, BIE2o SEZTHFEORELZAHRETDHEE
WHLZ HAL, NSM Tld pleased & [RIERIZHEE O FREIZ X T D K (‘something good
happened before’) & L THEZET Z LN TE D, FIFFIZ, £ XD REFEDOFHEBOIK AL
LA TV Z & (‘I wanted this”) DNEE I D,

pleased & OME—DENTdH % ‘if it didn’t happen like this, I would feel something bad” & >
DEWRERIL, BEZHFEFL TV X5 RBWHEENFA L TWRITIE, T L AE VK
AN TWEE WS EEN glad 121352 L 2T, ZOEFEDEWNZIOWNT, glad
when & pleased when (2%t 2 EiOWNED LR AE U CTHRETT 5, BNC 2 — /32280
T, HIET 92, $BE X 3 L IZEFAEBOBFINHER SN D, AFETIE. ZOFEDE
UMZDUNTHIE O STIRD & #48 TE 20T > THELET D,

BUF @ glad when Z & e 3 DO T, WIFfF L TWeFHREBOFAIZ L > THEMZRKE
ZHRANTWER, ZTOFERBITILE LI RVWFEOK T EZE>TND, #E->T, bLEDOHE
HEDSFEAE L CDWRITIUE, BB ERICE o TREGRIRIEBIZR > TWEZ EREFEIND,

(12) She hated her work in the coffee-house, standing all day long at the sink in the ill-
ventilated pantry. She was glad when her work was done and she could walk back to the

farm, filling her lungs with the keen moorland air. She cherished those walks.



(13) Ianthe was glad when the woman and her child got out at the next station, for not only did
she find the conversation embarrassing but she also wanted to think about the moments
before her unexpected meeting with Agnes Dalby — moments which she had so far had
no chance of reliving or considering.

(14) Staff members said things like: ‘God, I’ll be glad when this term’s over,” and ... ‘If this
term lasts another day, I’ll be dead ... I mean dead!’ (BNC) (K&

(12) TlE, BLKOE R TIEH S 1ER L &V ) lE 2 EFEOKDY | (13) 1ZF O HENE
RO D | (14) TIERERFLMOKD VN glad EWATL T D, ENENOREE LK
(X, IR L7 FREORAEIZ L > THEEMREE 2 720 TRl #oRHFEZBEL TV
EFE L RWFEP IR L TORTUE, AERELTWEZ L b EE SN TN D,
WIZ., pleased when |2k 2Tl glad L FREIC, BIFF L= FRRORBEICLZEHE
7RG 2T D, i, BE L RWFEREOK TIIDT, ToFEENEEL T
RIS TG EITE LD AREBEICOVWTOEREIXOE Y Abnewn, LA, LLTO 30
oz, ML CQOWEFERRAEL TR ELEN WX 5 BN ER S D,

(15) On 10 March 1952 his mother died. According to Ricky Stride, he did not greatly
grieve. He had always been pleased when she had called on him in London but made little
effort to visit her in Carshalton. He was at this stage in his life too disinclined to indulge in
retrospection and perhaps too self-absorbed to consider his mother’s life and death in the
context of his own life.

(16) John, one of the PPLs at our flying club, had made a beautiful job of building his little Jodel
and I had followed his progress closely over the several years it had taken him to complete
it. I was pleased when he asked me to do the test-flying programme for him and I had no
qualms in agreeing, as I knew him to be a meticulous engineer.

(17) That evening Marilla ran round to Rachel Lynde’s house. ‘Rachel, please help me! Anne
says she won’t go back to school. What am I going to say to her?’ Mrs Lynde already knew
about Anne’s troubles at school, and she was always very pleased when people asked her
to help. She smiled and sat back comfortably. ‘I’ve had ten children myself, so I know all
about them,’ she said. (BNC) (KFITESR)

(15) DJESE FRIT, AT T EHLL OIS L » THEWREE 2Tz, L,
HDOZ EITEHL TWele»IlZRiE> T 6T, 2057 < THHIZHED &
ST X OIITEZ R, (16) TEIE &2 Wil TOWTZ A0S T A MTA KBS, 21
R THEMBEZINTWD, L, ZOEKENR -T2 L TRENELD &
IEREIIA LNV, (17) THEABKO O LIEIZS>WTITERDbND Z &%



AL TWDD, ZOFENPFELR S THEE ERICAEEIT R, glad LITERY |
pleased when (2%t 3 DI Cld, EE L RWHERBOK T 2D,

glad \THEFE L W HRB 2 [FET 5 AUSIR VT, Ay 7 A7 4 — FEURIESERIE N Z
DFFFRE L L TET 5 relieved & EWHFLIL TWD, &ZIZ, 2O glad & relieved Did:
WIZHOWTHFTT 5, £ 9. Ortony, Clore and Collins (1988) IZEESWTRE I N
Wierzbicka (1999) |2 & % relieved DEFH & MR T 5o LA TIE Wierzbicka (1999: 58) # % &
T 7= BIOERTEDO Y X FOBEFTE XS T2 b D TH D,

(18) He was relieved (at that time):
a. this someone (= he) thought like this (at that time):
b. “something bad would happen
I felt something bad because of this

I know now: this bad thing will not happen” [model thought]
c. because of this, this someone felt something good [feeling]
like people often feel when they think like this [typicality]

(18) 1X. relieved DFENE FARDS NN LRI 5] 20D PREEEE, T zBH
IR AR E HIC 2> TV, ZOENERENRIAE L E bo - iE T &5 E RS
A 2 AR, (10) O glad DRERE & AT 5 & | relieved XN TR D,
UL > TARRZRTFEFL 2 RIZBWTHRZR D, LU relieved & glad % & HIZ5Te
(19) TlEX, ZOEWRRKBINTND,

(19) [E]verything’s all dark and dirty. There’s a horrible smell like a garage, and I’m scared.
Then I see the way out. There’s a gap in the wall, and it goes right onto the platform —
there ain’t no fence or nothing stopping me getting out. I’'m real relieved when I see that,
and head straight for the gap. I feel much better when I’m back on the platform, and I sit
down for a breather. That was horrible in there, getting lost and that. I’m real glad to be out

of that place. (Nigel Watts, Billy Bayswater) (KT 13ZEF#)

O EWIEEICPA CIAD Gz (19) ORE EERIL, BHER->TW5D, Mo E Lo -k
W& U 72 relieved 13, KR T2 T /& (‘something bad would happen’) 12 & - TARPE
TR 0 7203 B (“1 felt something bad because of this’), = D PR BLEIZR L2 &
Z B L (‘1 know now: this bad thing will not happen). H EMEIFZ -2 & &2/RT, il
. MHEHBICACTEEEMNRBRIEELRT glad 13, W& v B LZEREBOREA
(‘something good happened before, I wanted this’) & [FIFFIZ, i TE TR o 72 HAERE
23 U T/ (Cif it didn’t happen like this, I would feel something bad’) & & B EE S5,



ZOX DT, AEHITIENSM 2T glad % EFKT 52 & T, pleased <X° relieved L &
WAt E T 2 Mm 2R b n b, BiEOM S bt FIcks W TR R Z 2R LT,

4. fERE L SR OBRE

AL, NSMIUZHAS glad DIRE L 2 D ERLIRTT H T & T, pleased X relieved
WX o TRINDHEMEN & OISR X OHESZ KRG Lo, 4 ENX glad when (24
T iR END, T L— MDA TD glad DFEWZZLELTZH, “Would you
give me a hand?” 72 & OBIT Z KD H KU T HIEF L L TO “I'dbe glad to” D L 9 723
BLClE, AWF5EAFE8ET 5 “if it didn’t happen like this, I would feel something bad” &9 &
ERHLINIEDL LY, T 7= TR R DN THO LTS E D glad DERS,
glad DZFEMEIZOWTIL, SZROMEOREE Lz,
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T—2 &k

The British National Corpus [BNC] (http://corpus.byu.edu/bnc/).




if+will 302 B 1T AR - BRERRICE T ER"
WE P&

11T HIC

FEEDOFMUT (la)d X 512, if HiINOWRGEIZ#% 5% (backshift) 73E U7 BUEE TR
S, (D)DK I IFHNIZ Wl B EL D & BRRMERME T 25 Z &£ 232\ (Dancygier and
Sweetser 2005: 83),

1) a If he’s better tomorrow, he’ll go to the show.
b. * Ifhe’ll be better tomorrow, he’ll go to the show. (ibid: 83)

LU, OBID X 91, it BRI will A& C A HIEEL TWD, 20 K 5 7 fliX)E0
HI7Z05, RBIEE LTid e 2,

2) a. If Joe will help you, you can finish today.
b. We’ll double your fee if you’ll make this a priority ... (ibid: 84)

Z DX D72 if HiNC will ZEE D SRS (iftwill S50 OFERE & HIFIIC OV TIEE L D
BENIR I TV D (e.g. Dancygier 1998: 116-120, Dancygier and Sweetser 2005: 81-89, Fillmore
1990, & E 2018: 60-84), AHWFIE TIL, iftwill e SCORI: & BANIZAE U5 E5ER L ONR

EOMEHEZanv A ~NZ 7 v a »HT (collostructional analysis; Gries and Stefanowitsch 2004,
Stefanowitsch and Gries 2003) % VW THRET L, 41 5 ORI & B IFICEE ISR DWW o Bk
HIMENFIET D &L D

2. if+will EiDOHERE & HlK

PERERMF L O I i T will BT S PIIEIR TH 0 | @, if HINOBREE 3% TR
(backshift) SN 7= HIEE T/REND Z &A%\ (Dancygier and Sweetser 2005: 83), Leech (2011:
64X if T AEET D will O ik % B & (volition) &, Tl (prediction) (Z57%ET 5,

3) a If you'll (i.e. ‘are willing to') come this way, I'll show you some of our latest products.
b. If you'll be alone at the New Year, just let us know about it.
c. If you are alone this New Year, just let us know about it. (ibid: 64)

RFZEI ISPS BHFE JP 19K13189 OBk #5217 7= 6 DT,



(Ba)lE ‘bewillingto’ & VI A TE WX FRETH H Z LT & 5 I will T EE Z 7R
T O LT, @o)DBNEFRIDEKZRT, iftwill £ TH 2(3b) & AIFICHE TR
DELTTHVDBe) TIEEROEWBHFIE L, (3b)iE, “If you can predict now that you will be
alone at the New Year, let us know about it now (or at least before the New Year.)” & 5\ L 3 R HE
T 5 & Leech (T T 2, Z DO HABIORTETIIHFEE OFFERE TOTFTHIRENTEY
‘Wil i3 Z O PR Z R IR E L TOMEEZ RS, ZO30E, HE T 2 ORER & H 2k
RTHFEZMY TR T ZERTRSNIGEIE. TDOZLEEEALEIITKETLIHD
ThdEMNIND, UK LT, (3e)id “If, at the New Year, you find yourself alone, let us
know about it at that time.” &£ S\ Mz HL5 & Leech (FiE_XTW5, ZOHE, MY THS
ZEEHMOELDIF, FHEEZMY TBI LTV D ENh TR TH D,

Bb)D X S TFHAED Wil 23 it Gl AR T 256 — EDOHKIN & 5, (1a) DRI T,

(DT HA, BET D) LWV HBRFERMRE SN TEY | EFEIR SN 5555 (Che’)
DEETITHEE R NWFEELZ TR LTS, ZOHRA, iffilc will AT 2546, TR
EOBEWERT ETHEINDN, (NWIREIND LT, 2O LD 2BIEFREI 20,

O XD R will DIR D B NI, if BN O will OPEE & BRSNS RO A/ER
O BEEME M ST & 72 (Dancygier 1998: 117, Dancygier and Sweetser 2005: 81-88), 74 5
X, ZOERIITBRETOTROFENREEL TV | B TFHOBEKRIRINRWGE
(FETHIZ: 4 3C; non-predictive conditionals), if HilZIX TFHIFAEO will AR A[HE T, #HHIC
TR DO BRI S D EE (TS 3C; predictive conditionals)id ‘will’ S AR F[EETH 5
T D, ZhICHES L THlAE R S A0 B T IREE & S & Te(2b) O R T
O Wil % & I %S TRIO B Z R (10) O FGREDIR S BFH S5, Zhucst LT,
FHTRERMASCTIE, UFOBFIO & 512, if B FHMED will 234 LT REIEZ,

4) a If he gets better by tomorrow, I won’t cancel our theater tickets.
b. If he’ll get better by tomorrow. I won’t cancel our theater tickets.

(Dancygier and Sweetser 2005: 88)

Dancygier & Sweetser (%(4a)7% B H £ T OKREN R o7z LW I RIFIZER RS
NABAEHR T, e TESIFHBIOTF 7y Maex v ALy &0 ) FRIELT
I PRI TH L DITH LT, @b)ix MEDIRENEL 2D THAH | L) FlllzFEL
7o B¢, %22 O PRI L CTHEEH OFFERBIEDORE 2R~ 2 I TR L LT
HET 5, iftwill BiOERE & L CRETEH (Comrie 1982, 1986), FEFEITAIZ DOV T O 2 A
> I (Haegeman and Wekker 1984), %7 (7 + IRF A KA (Brinton 2008: 182) 72 &73
MEINTVD, HE (2018:74) 1L Z D X 9 72 iftwill OB MAITITIEEERFOHIWT, =
BRI, RE, RBE, BE, BEMENTRIND ZENZNERITND,

Fillmore (1990) 1%, if fii C/REN D FENXIFE~DSH5EH L X, XRS5 H



ANDFEEL (wish)Z =334, if @il will (wouldy DAL NFEHETH Y . Z D will (would)’
WL TRIEEE DB (interlocutors’ interest) & /R I HEREN B D Lk D

5) a If you spoke to my father about that, we'd get in serious trouble.
b. ? Ifyou would speak to my father about that, we'd get in serious trouble.
(Fillmore 1990)
(6) a. If you spoke to my father about that, ] might get permission to go.
b. If you would speak to my father about that, I might get permission to go. (ibid.)

(52)(6a)D if HiTIE, [HRTZNRICEDZ L E2FEFT ] E WV IIREMFRENERRSLN TN D
23, (BbY6bWI R END K DT, if HiNIZ would’ 2ER L7256, TORBIEN RS, 2
T, (D)DBFFEEIZE > TEELWFEZ TR TOICH LT, GIFEE LI 2WVWHFETH
L, BHEFICESTEE LWFREAET ‘would’ (X (5Sb)?D if EilZEMRAVIZHE X 722
L2 LB & Fillmore (F7@m U T 5, %< O HHITIX, (Sb)D if Hi i%ﬁuﬁ%@%ﬁlb R L
ﬁKE&%ﬁ@®EM%HﬁLT¢L® D o@%%i&@ MELTWDSIHLO0, &
BEIRTEEAFAEZ DRV E DR, ‘bewillingto’ & DE X HAZ NEELWABINS 5 Z &
NS ﬂ?ﬁ%@ggb W) HIEEMBIZE TS Z ERNETH D & Dancygier & Sweetser
(2005: 85) 1Tk ~%,

(7)) a If this rain will just hold off, I can get the lawn mowed.
b. I want to marry her ... If she’ll agree to it, that is.
(Dancygier and Sweetser 2005: 85)

(7Ta)TiX, BEZAT O ICh o> TOEEZ R TENEEN /<, (Tb)iE “sheis willing to agree
toit” V&, Te LA, “IfI can get her to agree to it’dD X 9|2 ML 5 2 LICFEET
D1 LWV FEREARIT L5 Z LI L TRBIICREFEAE DL ERTNT 7 L—XREE
LWEITH D T Lo ESEMEE X FEE OO HENEE T 501 Tl & Dancygier
& Sweetser [ZAH LT\ 5, 2D X5 2EE, xahE OB OHIEOSA, ifHiEiEE LT
2 NREFER WS, if #i Tl iEE OBE LR T 2 REOHEEN SN2 L@ S
TW5, LFDO@) T, ®EEEICfFOBER DL E 5, if fi TR ST 5,

®) If you’ll wait a minute, ma’am, ... she’ll take her on the ice for you. (ibid: 87)

3. EZEIZBVWTHRHT A ER
ZHE T, iftwill ESCORMEE Af HiNOwill OFEEER BT X 7=, AfETlE, iftwill



SMSCORMHCAE L 2 EE L RFEEZ FAND & LT, AR SN 5 HEO IR %
g L. iftwill 4 SCORTEIZ B W CTHULI 22585 & R e THRE 2 MG 2. BIFIC S\ T
X, PRIBETRIOXEID ifrwill BiOMEE & BHICBE L T\ D 2 EBEITIFE TR L b
TWAA, TRIBETRILANOMHE b ifrwill HiOMEEICB S LW 2 ATREME 2 a9 2729
(ZH D 5 L REEO MBI EIZ DN T H B E(TH,

4. 7 — X L ERFE
1.1. 7—#

British National Corpus (BNC)7» & iftwill e 3CIZAR Y 32 Bl 2 fsk L7z BT, mifkds &
O O FENS IR TR WAR, £7-, iftwill S TIE 2 WAB 2 2 4 X & LTBREL
TR 236 0D iftwill SR X DBl Z IS LTz, £ D%, UFDGa-c)0HE AL Ta
nA N7 7 va gt HnTotr 21T -7,

) a. [(IRERAE LSS
b. ATPEARAE ERE: — APREEL — ARREEL. AFR. = AB (F4). = AFr (1
)

c. B A D9 2 BhEh

12. aa XA NF 7 g Ut

AWFFETIE, 2 A T 7 v a 58 (of. Stefanowitsch 2013: 290-306) % VT 4.1 i T
HLIT =220 TouthafT o7, ARIOGH TR, an A T 7 va v piicginsd
Simple collostructional analysis & Covarying collexeme analysis 2 H L7z, Z7Hricid, #EkY
7 k7 =7 R ® collostructions /X 77— (Flach 2021)Z i f L 7=,

1.2.1. Simple collostructional analysis

Simple collostructional analysis (SCA)IZ, FAA KRB ORESL & ST AL 3 2 FFEFEFE DG
U2 Z DRI ZRET H7-DITHN BN D, ST, HERSROEILD a2 — XA TOA
B (), FEERERORAE S ROMEXND) E 2 — SZANTOERBE(C), BXLO, TORESE
DEFAD 23— N ZNTOERBE)DOERPVIEL 2D, ZN6DIERE LT, BEER
ORESCNTOARBEE S HIFHE L 0 bHFNICAEBRRIEEZ R TR EITV, OO
TOWEINBaAR AT g BEE LTHAEND, RUFFETIE, iftwill S/FE3CE A/
BIORFEORE RS E DRI EHGRT H720IC, ZOFEEMFH L, ()i iftwill $4:3C
@ BNC TO b—27 VB (b)) ifrwill S-SR T 2BEEATFO b—27 VB, (o)
XA T D5 REREH O iftwill 2RI S b—27 VB, (d)iX BNC (280 5 8)
AT O b — 27 BEHEICKHET D,



1.2.2. Covarying collexeme analysis

Covarying collexeme analysis (CCA)IX, FFEDHECHIZAER T 2 5EEEE OXT LMD
OO EOMSOWEICHVOND, ZD XD HODFEFEHA DT HBMHELHN THEIS
FRVFE OO E 2R TERIZIE, V=LA A A=V AF—<O—EME, T b F A TPER L
L CHERET 5 Z L A%\ & Stefanowitsch (2005: 299)Z#E /1 L T 5, ABFFETIX, RifF/#%
fEERE L RFEF O OD & DI S ZMETT 272012, AFEZEH LT,

S.RERLEEBE

1.3. If+will RE-SCI2 BT 5 Rt DR

1.3.1. A5

SCA OFfES, iftwill A XORMEICAER T2 120505 6, T ERAERIRANT Y
VHV@%E%%TZ&ﬁ%%#E@OKO%ﬂjE\LM2O EIXRIZRTHY TH D,
BEEDHRAICHHIENNOEIZar X NF 7 g UREERT,

(10) excuse (121.74), forgive (80.46), allow (64.23), let (52.32), put (42.24), give (33.02),
quiet (31.23), help (26.89), pardon (22), permit (19.42), record (13.67), refer (12.86),
disclaim (12.06), take (12.06), bear (11.61), wrest (11.46), babysit (11.4), meddle
(11.24), repent (11.23), wait (10.74)

IO iftwill /SO R R 72588 DS <X, RO L H RERICHHEAETH
Lo (INR LTV A NT 7 v a VBEZRTRERED 9 5 D RE/R B IR D
T2 —&(DIRT,

il

(11) a. #F Al excuse, forgive, allow, let, pardon, permit
b. Bl - g1 A give, help, babysit, meddle
c. ZAF + UMt take, bear, wait

(DOEMRAT IV —IZIZEENLNEOD, ZNHOERDY T IV — L BEBRAYICESE L
'Cl/‘éﬁn%%m&)%ﬂé [E&k] OEWEZTRT ‘refer &, [TEER] Z/R7 ‘quiet’ 136 RAY 72
BERAERT W) RCREEMENE O DD, o, THEE ) OFEWERT ‘disclaim’ X [5245 -
D) ERBRERZ R T E VD T, R0, EWRARBEENENFET D, ‘take’|XIE
WICZ R FEE TH LD, [ZR] OBWRE T ZRT DT TIERWA, iftwill 4320
Ml RS DL, ROXITMOENOITRESIEZT L 2T HIRL Rbhd,

(12) a. Father even allows quite unrelated youngsters to join the family group if they will take

on some of the work of baby-carrying.



b. It has no right to be there and if you will take my advice you will tell Frank Coven to

take it out of that window and back to the bank as fast as he can.

ITE ST AL 20 FEIE, iftwill SRAESCE TR AE DO S FEZEA KT, SCA DRERITAE
IZHE D X HHVSOEBILR (repulsion)lZ & 2 REHE SR T, &%%%:%5%%1\%@%%
WERT 2T, BAINRBTH 5, iftwill SESCORMEREE TIE, be’ IR FEBIFRIC
HLEETHY uT@ioﬁmimmm*#X@m#&Lfi@ﬂ%?%éo

(13) If you will be my voice, 1 will speak for you for four years.

ZOZENDL, (13)D X DI EFENROE A AT willbe’ D L 5 7o, iftwill §24F3C
DR CITIEFIZJE LM 2B Th 5 Z & M Malbil b,

AR FEIC 9% SCA OfEFIL, iftwill ESCORTE TR, #FA. 8B - AL
At & VD ZODOREBHRERGEHOFA A 7T, o, & - AWHT 3 2 i,
% U CIRER & W o 7o BRI 72 R B ME 2 R 9 R L FET D Z EH D M E 7o T,

MLW
oo}

1.3.2. AR EE & 554450

1.3.1 fiCi%, SCA OFEFRZ /R L, AIFIZAR T 23855 & ifrwill FELORE DX Dif S
ERRETL, TNOREROBKRAD T TV —IZHBEARETH DL Z L 2R LT, SCA DR
W iftwill L EE—ORFEOan A T I v a VIBE AR T 0, iftwill SR
WEETRINDFRERICED LS HEHE L OFEVR DI ONTIEH LN LRSS, CCA I
iftwill £HSCCH T 5 2 DDA v v MIA U HREFET & iftwill FEFEXOav A T 7
a VIEEE R T I EBARETH D,

If+will A SCORMFIC AR 53R 5E & F5E4 0O CCA OFERIL, AifF TRENDFEL
FREAFAOMAEDEE LT, MOEORSDENAONDLORHIETHZ L& T, LFD
FEREA T EBEO 12 OXT N iftwill ZHELTIHAERICE I e A NT 7 Vg VEREE R L
TEY., 350X REEIENaIn A NT 7 v a rlfifEE2RT, TRENOT OLEMANT
FEEOHEE, AUNTRFEEZ R T, EINOHTFIZan A N T 7 v a VIREZRL TN,

(14) #oIBAF% (attraction) : SG_S/kill (10.14), INANIM/help (9.39), PL_S/produce (7.91),
H/excuse (7.51), H/good (6.93), PL_S/allow (5.77), H/refer (5.18), H/wait (5.18),
PL_S/listen (5.17), ANIM/come (4.29), ANIM/quiet (4.19), ANIM/read (4.19),

(15) [CFEBAR (repulsion): INANIM/excuse (4.8), ANIM/be (5.31), ANIM/help (6.22)",

1 SG_S (1 AFRELED), INANIM (#2843 AFR), PL_S (1 AFREED), H 2 AFF), ANIM (A4 3 AFR)



(M 1.3.1 Hid SCA 2LV ifrwill &FRVFEDD & D3RR S AL RITEFREE (‘excuse’,
‘allow’, ‘refer’, ‘wait’) 238 £ D, I DO EGEEBFHD iftwill S EEFERLL 2 L
X, iftwill ST ORTRICIE, BIHSREE TR SN D FENS BRI RS 5H OO0 T D
LT, ZOHT, ‘excuse’ & ‘allow’ DFF FIENE L iftwill A SLORIETITRER R D 55
& DFEDDE DR &V 9 S THIBRE W,

(16) a. If you will excuse me, Beddington, I see my detective beckoning me.
b. God under takes to teach us through the Spirit if we will allow him to lead us into a

closer understanding of and obedience to Jesus Christ.

(16)TlX, ‘excuse’ DG EILXIGEE 3. ‘allow’ DELAITIE, HabE & 8 OB R OS 5EH N F
SNDHEWVWH HTERARD, 72, ‘excuse’ IZOWTIX(IS) TR LN D L 91T, WAEY EFEL
IGEAEE ITA BITIRY, 202 &% iftwill 308 0 5 BREE T Clexcuse’ N A W) 3258 & 36
fL B3 H — T T2 JEBBI T 5 Z & &md, 2 £, AAETIEMT O HOFIT
EATD &0 FRIIEGIHEENATRETH 503, iftwill XD TIXZ O X 5 2R
FEFITRHERDE NN D, (15DORFEBER E L THAEEE & help DT g & T
WHZENLGND, ZOREFTIZITOBO L 51T, ‘help’ & BAEY FFED /I F — L H3
ME)Toh 5,

17 11l try to keep her here as long as I can if it will help.

Ifrwill S 3CI2 36 0 2 R 323E £ RGEDOXTIZEF 2% CCA DFERNHITRD Z & B 5
el odz, SCA Tiftwill /X ORMERFES LTRWar A NT 7 g VLR T 5E
BHD I, FaZRT ‘allow’, ‘excuse’lZB L T, TN ENHKEE L EOT-EBHEDOE — A
FREXIREE ETRUVE DD X ZRT LWV ) T, IRAFBVWARIZLTWD, £o,  ‘refer’,
‘Wait' lZ DN T b, R & ROEE O & 2 iftwill A SCORTHICIIFEL TV D 2 EAVUR
Shiz, ZO X 51T ifrwill FAESLORIME: TR S5 FREIZITFFE DS 53 0358 < fE OO0
TS EW IR E DD,

1.4, B DR

1.4.1. Ak 55

If+will A SCOBAFRFEIZBI T D SCA OFERIZE D & iftwill RAESTTAEE T 2 130 55
OBRFEDHI B, QOFENFERaA A NI 7 v a  OfELZRT, FfI20EL a2 AT
Va vy OMEIZIROEY Th D,

2 iftwill B & WO BRERICB W TEAM TEE L ‘excuse’ D/XNZ — U BNEIM IR DD, ‘excuse’ BNE b b A
PR LT LIS VBRI TH 2 D LW ) BIZOWTEBERET 2 LER S 5,



(18) grateful (64.18), return (29.02), often (22.99), possible (20.21), let (19.21), offer
(19.02), worthwhile (15.65), obliged (15.25), wonder (13.44), live (13.39), stilted
(13.22), assure (12.9), glad (11.9), still (11.4), pleased (11.4), see (10.97), fault (10.68),
pernicious (10.6), disallow (10.45), undertake (10.14)

Z OFERDP BT iftwill FAFLDOBRITTESAEO S GRS E LT, BERFANIEZ AL
LW EnfRlbivd, EOHTY, ‘grateful’, ‘glad’, ‘pleased’, ‘obliged’ 72 &', TEFEA4 G DK
HRE N R EERIIRFE TH D, RO XS AR HER SN D,

(19) 1 shall be obliged to you if you will be so good as to let the bearer have my copy of the

last year 's Transactions.

FhEa 12 B ‘wonder’, ‘assure’, ‘see’ 72 EDEAE « DA RTFEEN/ROND Z &b, iftwill &
HESCD B TR FFEA T OM O D REER DT A2 T~ TR EDR DD 2 & £,
DR R < A B D Z Lnb, iftwill S SCOBRIITIT, S - DERATIRRERT 5 7>
@XT% WX T ARkl 2 R~ TR S D EEx bLd, £7o, ‘let, ‘disallow’ 72 & DFF AT - £E
(2B 2 REHE b A T iftwill RS & DFFTDE RV T & W3R ST,

1.4.2. %R EE & 584 5
BAEREEIC R 5 CCA DFEHRIL, 650 /XFZ — L DO FEELREOMALEDLED S H, 21 /%
A= NEEREIEREZRL, | XA —UDRNEERNEERTH DL L E2RT,

(20) # 5 B4 4% (attraction): PL_S/pleased (9.46), ANIM/end (6.17), ANIM/send (6.17),
ANIM/undertake  (6.17), INANIM/worthwhile (6.17), SG S/give (5.85),
SG_S/grateful (5.71), INANIM/be (5.07), SG_S/examine (5.06), SG_S/glad (5.06),
SG_S/join (5.06), SG_S/look (5.06), SG_S/obliged (5.06), PL S/bring (4.69),
PL S/create (4.69), PL S/deal (4.69), PL _S/do (4.69), PL S/entertain (4.69),
PL_S/hasten (4.69), H/see (4.31), PL._S/have (3.96)

201 3 RBE4% (repulsion): INANIM/see (3.99)

ATER CIX AL S ORNE 2 R4 EEDY iftwill S X% LR FEOD L Z LA B H
L7 oToy, CCA DFEFIL, D L 5 RikFEDZ < (‘pleased’, ‘grateful’, ‘glad’, ‘obliged”)?’

iftwill S/ SCDOHMTIL, BFEDOKEEET Z 2 RLTWD,

(22) a. We shall be pleased if you will give further consideration to the question of the release.



b. I would be grateful if they will contact me.

c. At all events, I shall be much obliged to you if you will write to me as soon as possible...

Fio, AR iftwill FEFECEFEOCDE NN ERE SN 21 RF—2 DI H 14 37—
T, HEEEDEEN TN D EWVH AT ifrwill £ SCOBMFTITIAN 2B 55 L LT, %
MEEEL I ENEDbND,

ZDOEHNT, B TRBEE ORENRSND 0D FREN, iftwill L% LR <
DN TWDHREFER, iftwill FESLOFHENR S EFH O FEMNRBLEZRT &0 ) HEREIZ B
HIENH D EE 2 HD, Dancygier (1998: 117)1% if+will €123, & 5F OB EM 2B %R
TOIF, BIFICREINDIEE LWFREORREE 257D ThDH EFRLTND,

(23) If the sun’ll shine, we’ll be able to have our picnic. (ibid.)

Dancygier |Z(23) DRI FEGHEHE D HEMNRELEZRT O, O T s = 71247< 2 &
MHKRD ] LV O EE LWERERND, ZORKIZH - DFMED TR | ZLE LN
WZDZENARETH D Z LITL D LT D, (22a-0)DHIFIL, FFHEH DB ERIREE L%
R EMRIRE D0, ZHUIBIFIREES ORRIENE S, mifFic, TOEEOFIK & 72 5
FENPRINTWD Z ENERT D, Q20)OZAETIX, FEEEIEHT L0 THIZE
T, ZHIEZORMFTIREEN TS ML NFICEEEZ E D] E W) FERONEE, &
ERNCHEZ TWD Z LItk b, EE L AAWERBICEGHT 5 Z &1, 8., B2 o,
iftwill S SLDBAFIZHEEEE OB EREE R SN2 FRENBERISHE OO Z LA, iftwill
S OFMEICHGEE O G E 72RO A BEMT 2% F 2R LTV LB bR D,

6. £& 0

Afa T, iftwill R ORMF#ZAFOERE, BEIORFE S L THRWED D E 2R T 55k
RKBE, anA T 72 a UOoIc KV BE LTz, ZORER, iftwill {IESCORMETIE, #F
AlLOEBL - PN, =AW - EEE, B - RBROBEKRS T Y — AR R EE AN B B
LTWASZERHLNERole, ZONT AV =055, §FFr, Sk, ZRERTHEED—
IOV T, FFEDOEGE & OBEMENRD bz, ZOMRIL, iftwill FASCORTEIZS
T, BFEDS HHENERE L BRI OO W BRI 7 — 2 b REOB 5 L3Ry
FEODE ZFFIZIRWIR N E — 3 D 2 L 2T 5,

BIEIZOWTIE, < OREFNRIE EERITHER DN TND Z L, 72, TNHOFER
T E O R EEENRNEE R T HLONREL, TOEEL LTRSS DEHEISHEO-
WTWAHZEBRHLMNE IR oT, T, DX D ITHFEE O FEMREIEN R TREND
& BRG] & U CHERET D 2 & . ifrwill SAESCORTER, ®EENTOBEEIC L
STHEMNZRANBEETRT LN BERELTZLT LWV ZEARELT,



FRENTWAMBELE LT, BifEICB FTEBER™ 4 U-BIERREETIZe <, ‘will AL 5
LWVWHEIZONWT, BRAZEETALENRDH D Z L. k72, BB AE U BN E
FrOSM L iftwill TR BN D ENI DWW TOBLR LW ) SRsF b,

BE IR
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HEH - ZEHN - SHEMAROBERIMRET : ZFEATEF at 26
EH)?% i

1. IZL®IZ

BISC(HICZD D £ 91T, HEFEATER at [ZIThk % REWNRH D, "2k (2012) 12X D & (la)
IO — 5, (IbEREH O — s, (L)l Al - 3 E - FIG 728 ETTB®HT 2601215
HED O—m, AdIEH 28EO B L LThO—8, (le)lEHAT (=(1a)) OEMRAHFELE LT
OIRFE, (ADITEEE DA U D HE L OB RERT,

(1) a. They live at 10 Victoria Street.
WHITE s U THEY 10 FHIZEATVD,
b. She will have arrived in France at the end of June.
Wtclx 6 ADORICIZTZ 7V ACEIFE L TWDHEA D,
c. I bought these books at a dollar each.
INbOEREZNEN 1 RV THSTZ,
d. She pointed at the placard with her finger.
WIZT T — FaiEs L,
e. She felt completely at ease with Dick.
WIZT 4 v 71 LTI T oD [REFL B -7,
f. 1 was surprised at the news.

FITZOMBEZENTRSL< D L, (‘2% 2012: 12-15)

RIS ORI Z T, (N/R LTz at OFFIHEF O, AiEzaic L Cids £ Tizg<
DWFFENERRINTETND, ARORIN L SFERR OB EZR LB SHFTONL N D
DOWFFEZELY FiF % & Lakoff (1987) 12 LA WGk 7 2V —% Hv 7z over O34T, 2HH
SIC &% =7 w2 A U 72 i S o o (B - F8A 1997, F AR - 425 - BTES 2006),
Tyler and Evans (2003) |2 & 2% HARZE L MNT R 2 B2 ED D347, R (2019) 12K 5%

TR ZHERE NS BENLD by D72 ENH D, FIERIZE D2 2MEHGRDOE 2 )
%, 2HVE COERIFIEORTNEFFZE O L IIRE S BRDEINH Y | 1RO E R
ZHREBL - [1E LoD, T OS2 M ORTE R H 5 O IXATE R LA OFEA] THRET L Tl
Z &, BRI LGS LW O RTAMNTH S L Bbid,

T ZCARRIE, (DEIZ T & T 2R0E at OFRIGEHOBIZ 2@ U T, HEH - 2%
e 2R A BT A A AN E T 5, 2 I TR EWREGR A L, 3 HiT at OFISC
AR LIZRICENENDOHGRA~E T 4 — RNy 7 &21772 9, 4 BlIAROE L O TH D,

VAT T, BRCHTY 022 W RY | R L2BISCHh o FRSCHEHA, A 2V v 7 I3ER L0 TH D,
2 WERATE R over O—IEDOMFFEIZBI LTIk, HF - K (1997) I & DTN D,



2. BRIZE b B EHERmOEE.
AEITIE, REOREWRHER O A Z Y BT 5, BRI, HEH (=2.1) 2%
Fo(=22). L CEEHR (=23) THh D,

2.1. L3 (Monosemy)

MHZE) L3078 0 [—o0FEKR) OZEE2EL, bHEICRBITAMBEOEHWEKE
HELERIC, ZI0DZOENETHT X TCOEKRE SUROEELZZ T RE L LT3l
EHES k%zéjﬂﬁf&oé (Ruhl 1989, Tyler and Evans 2003: 37), #iz1£. N (2015)
IRTER at OBERICOWTHENROEZ ZEA L, QDL I at DFEEMNEWRETH 5,

(2) [ppatNP](ZEF{E : PP X A& 4] (Prepositional Phrase)) (235 T, at 1%, [H HERERIC
BOWTHESNDGNEHON NP (FEETE : NP (3474 (Noun Phrase)) TH 5 | &9
BHEZRDL, 2oLl EOGEENERZ R 720,
at DFER « i) (M 2015: 129)

PO LD L, WOBa-e)TFFE LR CHESREZTLIB L TNDE0, Ba)DIER (=on) 1
Kz b ObD%, BO)DIEK (=in) IZF ENEXFITE HEEZERT D, Z2D—F T, (3¢)
DI (=ab) 13EFT D the beach DTGP HOWTHRIBIEE L TE LT, AN TH DM
(e TAREORERLLTNDET D,

(3) a. There are so many young people on the beach.
E—F (OFME L) ITEZ L OEENR W,
b. There are so many young people in the beach.
E—F (LW I ZEROH) (ZIE% < DFEB W,
c. There are so many young people at the beach.
E—F (EWIOGED ITIEZ L OFED N, (L 2015: 129, FROTITER)

£ 7. she & the roof DBURMEI/RIND @)D X H 12, mi@EzNE Malsy & THiER O BP

FEl L ONMERRAZZRT 2 O TH Y (ML 2015: 130, Langacker 2008: 99). = OFEREA

HEIZ@)EE XD &, BiE at 1T (M2 & Tat © HHYRE] & ONERIMR LFREd,
Z O M) OLED Tat D BHJFE] TERINTWD EWD Z L2/ d (N 2015: 130),

4) She is sitting on the roof.
WA ER (D LF) I[ZESTW5D, (Langacker 2008: 99, FRICITEF)

TN (2015) 1Z EFEO L DIT at ODERAIEZ D2 EICL D, G)TIIHER I &L BNRFERE



LR ENTEY ., £726)TIEmM A 0N K7 & WrE) S, Iz TOb)DBERSS T
WL > CEBNEE ., o728 RT BN NE W) ZELFATEDL L LTWVD,

%) Mary is very good at English. (42 2012: 12)
(6) a. He kicked at the door, but it didn’t open.
b. He kicked (*at) the door open. OINAEA 2015: 133)

B)R(6) at DERDEWZIRAET D EEZXDH E, (Ta, b)D X 5 RfRIROAIREME 2 B E TX
72T o TLEI EVIRIENRAEL DR, QDL DI at DEMKE FFE) LK. E0IiX
SREIErE T HZEI2ED, EOXIRABRIEZMRET LI ENTE D LR TND,

(7 I am at Tokyo.

a *FUIHRENEETH D, O 2015: 131, cf. (5))
b. *FMIEAUCTEAE LTS, FE LR Do T2, GRIITEE | of. (6a))
c. FATHIIZWD, GRICITEES)

T2, (IDICAONDEIEEZ £ TEIICHOWTY, B L FEOHE T, JBE DR A3 T
HHDNE BHE) LTWDHEEZLFTNZYTHL LKL WD,

2.2. £ (Polysemy)

(H2% ) LIIRBMIC, 1238 LITEET 2 U LEOBE®RAALTEY ., 20 5DEERN
EPKW%%K%UOmTwé&%Kéﬁ%T%é(M@ﬂwWﬁm%fﬁ%@ﬁUo%ﬁ
O E LTk, RENRBDITHENRY T TV =Ry NI T ANH D (=2.2.1.),
Fo, BB E ZRHROMINE ST DI LN TEX L a7 G (=2.22) REHEDOILNY I
VRS 7 il BR 2 3 1T B 5k & LT @ Principled Polysemy (= 2.2.3.) &8 THERI 5,

2.2.1. SR A7 =Y — (Radial Category) & X U —27 5 /L (Network Model)
HFHIR A 7 2V — XL & — R 72 L — LTI TG & A WIEE A U7 JE D A &
BERIZE T b O TH Y | JEIFFNIH.OFEFIORZ E L TRZ2S 5 (Lakoff 1987: 84,
91), Lakoff(1987) XAl over DGR AT TV —Z4ER L CTEY | LLFO@NI/RT 6 D
DEWNRSHDH LT 5, SBBHLFEFTHY . Bb-DITELFEHTHS,

3 iﬁﬁi%@#ﬁblﬁ%ﬂiﬁb\%@@ KHLL LTHILT 256120 AT Rashd EER D,
fZEORIEE LT, BIZIE, school 23 1 EH OHE (the education of children) | <° [ KFEORE K (the
admmlstratlve structure of a unlversity)J BT LWV DI 1 DOFENBEOMER (domain) &M LS5
LA, high M TREZEMIZEBIT 2/ ONLE (e.g. high ceiling)) <° [/ OE S DIRJE (e.g. high building) |
BT L VWoz L 91T 1 DOFENR CHEBRA O 2 OBEREZBE T 555603 % 5 (Taylor 2003: 103),

S RTETA over ORI 7 TV — DOFEM 72 X OV OFFmIC OV TIE, Lakoff (1987: 416-461) SRR I 4L
e, IO E . AR TIINEZEIKT 5,



(8) a. The Above-Across Sense e.g. The plane flew over the hill.

b. The Above Sense e.g. Hang the painting over the fireplace.

¢. The Covering Sense e.g. The board is over the hole.

d. The Reflexive Sense e.g. Roll the log over.

e. The Excess Sense e.g. She overslept.

f. The Repetitive Sense e.g. Do it over. (Lakoff 1987, HH « #A4 1997: 67)

BRZRRIICHI FIEIZIEZRy NI —27FT V4 %5, Langacker (2008:37) (2L % &
FEOBEHROI L, KOHFLHERTHDL 7 a7 K ¥ A 7 (prototype) WIFIET D, & D EMD
DRIDEIRIZHLIE (extension) § D WRF, W OI@ M2 A ¥ —~ (schema) & L THYD HI L,
TEAE DERIT A —~< D EARIL (instantiation) & 725, T DX I IZEBRRCA T —~< 2 HLIE
RLEMMEDOBRTRA TR Yy NU—27 Zpd, BIZIE, K 11X ring DXy T —27 O—FB
ThY, MOKRITT v N2 A TEOES, ERRENIEMAR, BRANIIEEEZ LT,

I GROUP OF PEOPLE

: OPERATING TOGETHER fe- --I CIRCULAR ENTITY ‘ ARENA
[ (SECRETLY)

----- { CIRCULAR OBJECT }-----> CTE;L“:R RE("KT{E&?AR

ClRCU]_A.[.{” —
MARK

CIRCULAR PIECE
OF JEWELRY FOR
FINGER

CIRCULAR PIECE
ring (=N) OF JEWELRY

BA 1 : ring DR Yy 8T —27 O—E (ibid.)

WS 7 3 =it kR y N —2Z BF T L. HULER) S B EENIEET 5
TLETIERRE STZBR O PERERIND E VI DONKRA > N THD, Z 2 THIER at DFEPB
I B THDL L TG &0 D ZEHIRER (=(a) 2> BRFFER (=(1b) IZHEA3 D |
W2 TH) DZEOMORE 2 72 IEICEN D Z LR SN T D (KRN 2014),

I LEE L TELLERS L0, LR S6] - 71 b ¥ A 755 E0N 22 Ak
BRI DRI D OHIRA R FIVEABICERIE L TCLE SRR H D L NH 2L TH
Do Fio, FLFROBEILMENZ 2 F THtS Tl | &K & OIFEEIHEAZ RS D
MHY, TNBIZEBEMIZ2>TLEI AREERH D L) OB KREZRRMEMR S LTET
bivd, ZORBEIL, 223 HICHERY LiF5Z &2k s,

2.2.2. 27 HE (Core Theory)
a7 B &L, BRI SUIRICIRIE L W — b S 72 HEk CTd 5 27 (context-free



meaning) NIFELTEY, ZO a7 BIAR (context) DEELZZ T 5 Z LIZX - T, URIC
AT LT % % DFEFR (context-sensitive senses) (2725 E WO BERTHY . 2o ORKREX
AMEL7Zb 00X 2 THD (HF (W) 1987:32, HH - ik - FlES 2006:7), £7-. %BEDE
£ZDHL, < FELNHEKIEIT e A 7L LTROLND,

CONTEXT-FREE MEANING CONTEXT-SENSITIVE SENSES
SENSE1
core context SENSE2
SENSEn

X2 : =7 Fgm (HPER) 1987: 32 2 6 & IEETER)

ZLT, a7 E LTRSS, 2O EFEL RGERISY TUIH 5, MXo—E%28)0
M e Vo 7BBEBEE A 5 2 L1722 (Y - FAA 1997, HH - FE7E - BilES 2006), of
ZIE, atoaTix (D& A2 (T)) OETHEFRZET] LENTEY, 9D LI
BIRE LI 2 E A b HIE, OO L) ICEAN L vikeNS Z & THEIETES
LoD, Flo, DXL I RKEBICHLEND ZLERT L HTED (HF - ik - B
2006: 48),

(9) a. the firstkiss at the lake ] (D& ZA) TOT77—A FF R
b. hitattheball HR—/L (EWIHH)) ZIH-THTH
c. ataloss BHIZENT %A Lz (REDOL ZAT) (ibid:48-49, FRIITEFH)

T BERICIE, 27 E W MRNRER A L, SUREZFIHT 2 &0 5 S THED (=
2.1) MRl & SCARICIRAE LTZREFRICIE 7 0 MY A TRFEET D LV D M TE T (=2.2)
FIE S AFT D0, TRBUCHT O REZFIEHNTLEI ZEiICb b L0z L9,

2.2.3. Principled Polysemy

221 HiTEWRDERIRZR JRA > T L E O wgttafafi L7z, 2 OMEO—fRRER L LT,
Tyler and Evans (2003: 47) |X&AF% (primary sense) DR EREYE (= (10a-e)) ZfErL, ZO
ML L e T b O EARFE Wpd, £ LT WELRIC L 2H#iwm1AEE L TE nﬂdk
SN7e 72D b, FERFE EITBIOMAIFE (distinet senses) NE U 25 &35 (ibid.: 58-61) ,

O FREIERIEICIE TRIURS) R TR A L) TR, TRAGES ), TRXoEE] 2 EAfRRShTn
%, MXOEFLED T, FELWNETHEF - 72 - B (2006) 22 Sz,
THICEZE, R TEIND L) RERIFMNERE LTUEIRD NN E NS T LT D, MO
TEJFIEIZ- DU T Tyler and Evans (2003: 42-45) °E9R (2019: 8-9) &M Sz,



(10) a. -earliest attested meaning
JESANC IR b LSBTV D
b. predominance in the semantic network
By hU—2 ETHRbHBENYS>TND
¢. use in composite forms
overcoat X look over D X 9 \ZIRK DI Tl
d. relations to other spatial particles
X2 DREDAMFAET D
e. grammatical predictions

BWRIEICB W CHEETRER THIZ 7261 (ibid.: 47, AARGEDOMHIEITES)

7 U CHIE at l2oWW Tt AR R (=(1b) 1213615081 TIMEIS SPACE 2 # 7
7R STV D E1EE 212 < <, MILFED Temporal Sense 23588 HIL TV 5,

L2 L, (10a-e)iXafili EAIH 23 LUMIHEZ A L TV 200, HIc Y TixE 25 A
TET CHIBIS ATREDN & W o T2 8T, MR A TRIETIEd 5, £72. ROHEFRD ER LT
WDESWEHIET 5 HIEIC L > TRNLRIZR DD EDPDREHTHZ L b V155,

2.3. 2% (Usage Variation)

HEFICELZHZ T L. A ZPICEREEZ 5 BICIZTNEICRE ORBENE -
T 5, ZZTEHEMMRTIE, 20X 5 7 A Z050 X 0 b BRI A A INb 5 5555
HEZMOFERE SR SEL LI TEDL ) RIRREZIHETEZ 5000809 4
RN, TOFEEHEHOBWEHN > TNDZETHDEEZD (FIR2019:40) , & SR
(2019) CILHIER by ([ZE 2D ZMHGRMNEM SN TEY . by O BRI B SCO#%
LT, AR by [TIME] 2T 57200k E LA ZERR L T 5,

(11) a. by [TIME] ® EfARH4 1 : BefihZ2 THTIBS ) ZLDOHW
[TIME] £V HRIDDIEE > T2 ZALOFRERIREZFED Z ENZL W3, [TIME] £V
HENZ S IREED [TIME] IZBWTHIRARLE LTV > TWVD 2 & &R
Gabdb b,
b. by [TIME] & EARRRHK 2 : (&4 2 Bhai ) O R REM:
by [TIME] 2MERfi7 2B, JRHI & U CIRREMEBIFI A2 B D, [TIME] 234K

8 ZOFRIZA U HF N a—s8R (Taylor2012) OB 2 HFN XL TU %, Bybee (2010) TIXEAKN R SHE
HH OFLIE P ERHERIERCH T i L ED E o T I D E WO L H D, T bicix [ HAE
(usage-based)] DE X FNWE STV D,

O 7272 L. R (2019) ORHNT TEEE OFRMEHZ FTREIC T 2 HFk & 1310h) W9 & ZAITEMLTY
HTEITHEBELTRBERY,

10 DIRREMEENEA]) LIFEERCR T D NIREE) OFEARDB A L 2EFME SN TWD, THET])

BE TR TH) & L5 [SEfEmshEla) 0. [5ETH) st THRG) & &5 TIEsEmmhiEa)) » o



THDHGEEITIE, FEREMEF ML RO B DD, TOHATYH [TIME] (2B T
FOEWEDFEFAREEN SN L TWA I R LEDOES L5,
(IR 2019: 61)

(ADIZR SN D TR IIFENHER T IEEZH# T L bDOTHD LW 508, L0 BN SC
DI ETZ ok EZ RHLTWADREETIE *y NUV—ZFF )L (=22.1) 12
BIAAXF—vR0a T (=222) IZBIFHaT7 EOERERDNYSHL D, TE,
ATE ] by IXH DR B D22 D IT W EBRTWS — 5T (FR 2019: 11), ATEF at D

R R TRE) OXICHIBRESEREZCIETE D LI REERSA A—VERY HE 58
B, ENODNEREFEHOBRICEITEHLE2ONEZUO TEZX DNEND D LR D,

3. KEERTET at DR L BEH - L& - Z2ERAR
AT, ATER at 2 B LRENRGICEBIEE L%, S EWHER & ORZ#ERT 2.
FP. ZMTOLH LG EIET at & LTIBISLA2)03 D D, BIZIE, T Ahgi e
BIRE LTHIH SN, W0 TRy N =228 2L EWRE LRET D L. (12a)F
i E DR Z Tl &R L, (12b) 38 & U COBRAMI L TR T & R L,
(A20)F =T 4 =L WO BT HEN DL RERLEN L T—o0 [ L Z, 12(12d)1%
AD 10 HHZ, (120 3FOZEO—EHEZLNcB T K] I2EEZX L LRTE S, B

(12) a. They live at 10 Victoria Street. (=(1a))

WoHixe s MU 7@ 10 FHITEATWD,

b. Tarrived at the station just in time.
T H k9 EMISE - THRICHE W,

c. We met at a party.
FI=HII =T 1 —T&o7z,

d. Letus begin at page ten.
10 R=UNBMOEL X 9,

e. He shouted at the top of his voice.
WITFZRDICE R T, (2R 2012: 12-13)

WZHTIEED (FR 2019: 65-66),
“IR(NW)iFﬁ%J&fﬁmjﬁﬁﬁééﬁﬁ LENTELT, iz, (1)D L5 REHICE
T AR Ry NT—7 ET N TOARAF—vIFLR B R2DODPARBARIZL->THNDE b D,
2 312yt TR BT AR—TFT 4 —DRFIR 572 EbiRED 70, FHNERNEEND EE2H L
HLARETH B, FAMFHI & L CTIL, Thope to see you at the graduation. | 23X DI BN L2 O TY )
(WEID) "5, ZDOLIIEZD L, m%ﬂm@ﬁﬁmﬁ% X TIMEIS SPACE #* % 7 7 — M T
H—)T, FFZE F'Eﬁ CRBWTEMEZRRT Z & CTEIICBET AR ZHT LWV A = =0T\ 5 &
bWz D, Flo, HETOKRAE (= (e) LOBEMEAZRMNT L TED, TNHDOZELED T,
[(R=F 4 — L WVWIHIGIZEEN DA LB EARTF TR LTV D,
B (12d)R(12e) 3BT TRV L D AT E LTIA TS L2 5,



WIT KA FKT at(=(1b)) IZB L CTUER T RERBUC(132)D3 B 5, at night 7> HAR % TR
ELTRTWD Z ENRHAROND N, TNETTIEAe <, inthenight (=(13b)) & Hb~7-HE
D the DHEEND . (13a)i% [HFEDOK ] TR [—RNARK] 2T E08bnd,

(13) a. John always works late at night.
VariFnobEiES ETRET 5,
b. The fire broke out in the night.
KEIIERPICEZ o7, (227 2012: 13)

Z Oz, BEIZATE RN % D EEERE SC (Conative Construction) (= (6a), (14)-(15))
LA TNCRTER A3 %G T 530 (=(16)) ZHY EFTl<, —MAIC, (HEE2EEIC
Hefor L2V B G SUIEFORTITANTE T LI Z L 2B ET 1D (TADKE T 54T
HLHTRIALKIT DI ENRNEL 25— T, BREMEILTLHITARTET LTSS
LERBLRET ATRAOTE T2 HIHTRILMN D 2 &N TH D, > T, BHUTTTT
ZDTET 2 HIHT(14b) TiX, BIREM L OO H N EE & 72D, LIrLARR DL, (15D &9
W2 EMEDSET (accomplishment) OFHEL VD LV & ZDOJEHE) (activity) HRICEREZ YT
LEFADGE T LR DR NPES 220 ZOIEHZFTHIHT Z LT TE R0 (WA 1998),
Fo, BT < 0%GE HVIEL) OoFR b (A% - & 2017),

(14) a. John shot { D/ at} the elephant.'*
ValliBgErBosTz,
b. John shot {* @/ at} the elephant, but he missed it.
Va IR ERES N, ST, (I AAh, 1998: 1-2, FROCITEES)
(15) a. John beat { D/ at} his dog with the stick.
Va SITREIT o7,
b. * John beat {@/ at} his dog with the stick, but he missed it.
Va AITREFT o728, Fh LT (A 1998: 1-2, FROCITES)

W]

F7-. ERG., BICBEREGICEET D at AIFORBENE LB AETE SRS
(Osmond 1997: 117), BISL(16)FIZdH D [HEX (astonished)] 1FHRFAVIZE Z 2 HE & S,
LR RO R D E 2 FE RS I T 2B & 2 AiE R with & ISARMES TRV o S D,

(16) a. I was astonished at the new T V. programmes.

b. * I was astonished with the new T.V. programmes.

4 BI3C(14)-(15)F OFEF @ 1T Z DEATIZMOFER B A > TWRWEDIRETH L Z L 2R T,



FLEFDOH LT L BRI N T, (ibid., FROCITEF)

I F CHIER at OBISCEBLL CE 7B, IO EKHRTEI WO »EEZTHhD,
@ﬁﬁ®i91r%m“ﬂ%@2M$kw9%%%%%%ﬁ’ﬁ@ﬁbf% at night (=
(13)) =2 astonished at NP¥ (= (16)) (Z331F 5 at OEFRITISRN S ED L 5 I12ENND D) E
AL OLL, mEXFHATERL L LTH I UDTICR>TLE ) ATREMRIIE D2, T4
TIXENRERE SC (= (14)-(15)) @ VIR L] OFEEZHRHA LIZ< W, 20X 9 (THEHOAF 72
MELTUE, 2L DEICEHEENHEBOERD DR EE LRI T 5 2
ENTELON, IRIZEDREETIEHALED L DRDNE W) ZENFET LD,
%%ﬁ@%zﬁ?i TIMEISSPACE A % 7 7 —=X° [#5] MHEOERE LTz T
ﬁJ%hﬁkwoxh —HPEIRIC £ > TA6)YFEDEFNIFAN KA LD 0 L7z
AN Nl bl e € 4 iﬁ%lﬁ)nﬁ%/\/f‘b\ZDEI’“b‘ribi*Eﬁé%Lé7‘:&’) Fy NI —7 O—FE 72k
*il%f%é 10F 72, (16b)D with I%(16a)D at LFELSF T EHATIR> TWNWDHEEZZ HILD
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XYZ construction F5Z: Xisthe Yof Z & ZDOEHHERBEO XY NU—2 4k
HE e

1. [XC®IT
XYZ #3C & 1%, Turner (1991), Fauconnier and Turner (2002), Sullivan (2009, 2013)72 & CT&
FENTHWDHHDT, XisYofZ LW HEAZMY ., iR ERERTERATH D,

(1) a. The Rockies are the Alps of North America.

b. ...inflation is a remedy for unemployment.

72720, AU THLHEICZOMRBIELND EIZR O 220, =& X & TR
%, ZOEMBIE., QGO LI ICEZ I THLERBIED L2WA, AT Y XYZ 1
LR EEZTCLEI ERUE®RNGEONRL D20 TH D,

(2) Hillary was Bill Clinton’s First Lady. / Paris is the capital of France.
(Turner (1991), Sullivan (2009, 2013))
3) a.# The Alps of North America is the Rockies
b. Bill Clinton’s First Lady is Hillary. / The capital of France is Paris.

QDXL AisB=BisA L EXHINARETH D, A EWIHFEL B & WO FED R —HER
MA2 IR D FEE L (Specificational Sentences) &/ IVD, —FH. Afd 5 ()DL TIX
AisBIXBisA [ZEZH# X 51720, Rockies & Alps & IZHEEMRORHTHY v v F—LE D
BHE T T Alps A% North America & ff V-2 1F & 4L % #iiE 3L (Predicational Copula
Construction) 72 F 2%, £70, ZORXTRITNTZOEREHE LRV E WD AT,
B 7y THESL) & L CORBEHRA TWD EFERDTIEA D,

FEZ OMIZZET T2 XYZHESLDR ED XD IZRBE SN D MITHONWT, FEFlZ T Licd
B WESCOUER RN D 6 2 ORI OV TR R B R AT ), T L CINODBERA 2T
NERESCIN B ALY 32D & RIRFIZ, FREBIRI R EE D 00 72 EAAE I HEES 1T 2 6 H oD
ERLTWD EZE2bNDZ L ERD,

2. SeiTHEZE

FT XYZ XD HOW TR TE L, XWRICB TS5 7' e b A 7R EHIELL T O
LB OBURA TR, FFIZ mother Z1f# 9 %@Tébé

4) a. Necessity is the mother of invention.

b. Death is the Mother of Beauty



c. Repression is the mother of stupidity.

Z OFEFE (kinship terms) Td % mother DFERXGNIE S H T2 OIZIE T GEDD)
Bl EWOMMDERICE D BEM(ER3NE L 725, £72 2 ZTO mother [EFF# Y O [REHL
TR HEED - & W) ERATER THW STV D & W ) R A & -2, Sullivan (2009)
I%. Croft(2003a) O FiRIZHS X, HAN (Autonomous) EHEN A ¥ 7 7 —RIBLD HIEHEIK
DFVIIFANE D ISR SN D RENEEFK L, — T TIKTFH (Dependent) %5273k 58
WOEVIFIAZ 77 —HITHIRSN D RXRENEEZRLTWAHADB RGNS Z b &, a—
INAT —Z OfGETEE L TR Lz, (@)OFFNZRI L TR % & | mother of beauty @ mother
1XF DRI BEFEDT- D12 THD ] mother 7> & W I FHRA LT e BIFRAY (relational) 7>
OIERFREFRTHHEEZOND, FLBEFHEDO XisY LWV ERIZEBNTH, isY &)
BRIT, TNDBOET 85 X ZHELLTWNDHZ D, IKFHTH DM, You are my
sunshine & V9 RBLUZIIT HKAFHIEESE be my sunshine 23 EERRIIIZ N BTN D K 912,
RIFINER N A X 7 7 =R SN A AR EHR S TWD, b ZOBNEAMICE
DIoTWHDOMN, XisYofZ LN EXTH D, Ytk T, X & ZIZEhETiH
BHRAFETH Y | O BIEEERICB W TR SN2 FEIBY OFETH LD L, K7
MWERERTHD Y IXAX 7 7 —CHIREND W) Z &2 b,

7272 L 2 oRRITIE, BUEAFRZ T Tl TR EB 2 kA 4BV T, EA <
FHINDE IR TWNDEZELHFHETHSD, ZEZIFRO LI RPN ZNITHT=5,

%) a. Tuna is the oil of the Western and Central Pacific. (Slate Magazine)
b. They (=Palau) became the Saudi Arabia of sashimi. (Slate Magazine)

PRI ARFETIE~ 7/ vfERNEATENEEORERERE LWL Enb, (w7 aix
PR - PR EFEOAMTH D] LEW, £ IRXTH T InFRoroy T Iy
TIipolz) EIBRTWD, ZZTEDRIRBERNID Y OFFITERTE LD, b
5 LRI & OME Z Mt L TRz,

3. BERAFANKDLGE
Y O #EFEIZIT kinship relation 235415 & Turner (2002) [ZIRXTWAHHR, T —F % K
SBALTAHAL L, YITEERLETIERONT, BAAFNIZ b Tno,

(6) a. Burton played 136 performances of Hamlet over 18 weeks. The production grossed
$1,250,000 and Elizabeth hailed him as the Frank Sinatra of Shakespeare.
b. “Eric Raymond is the Margaret Mead of the Open Source movement”

c. Was Margaret Thatcher '"the Ronald Reagan of England"?



WPFROFNZBNT S EALFAMEDN TN D, (6a)TIE [ =— 7 AETHRDT T 7 -
VFRT 0FEN Lo L L ZOMBATHIILIZAEZEL NS, £72, (6b) T [A—F
VAN BITEY—H Ly b I =R DEV AT V=R ) TEREOH
ZUDBANWTHARITIES IS LOTEANE W) BEHRAERT, (60)TH Yy F ¥ —mEMid
AT T RDOL—H | EWVWHIDIE, TAVAOL—F U mKFEEEFRI UL EH 5 HHTH
mf&.%%ib\ SHELMNRIEEE L VI KEIZFFoTWeZEE2RLTWD

ITH O —OERELEVOE, EAAFINSERF O the RHWHNTWSD Z }:T“ei%;%)o
_niféhﬂhg.a;%ﬂ{tbfb\é EERLTWS, FIZIZUTERTHALI,

7 a. A: Let us introduce today’s staff member. This is Mary Jones. This is Mary Smith,
another Mary. B: Oh, two Marys?
b. A: 1 happened to meet Judy at the station yesterday. B: Do you mean the Judy who is
Bill’s girlfriend? (F3f 2002)

Mary & VY9 4 TR 2 ADSMEEN 2355 13 B A4 5 & Marys & EEIZ72 0 9 % ((Ta))
L. (bd A TiZ72<) Bill DH—A 7 L2 RO EZRDHE(TOH)ITIE the 8>, =
DEREEIL, W T Mary &V 94 D NBPEEND L0 D RHZICESE . £D ANx oMt
(=Mary L WO A TIETINDAN) ZEKELTHELEZbDEEX NS, DEV, [EHA
45 Mary [3EBIO AIZAEORD N BRIV OEBRTH - T=DR, £ 26 Mary &
WOATHEINRD AN EWH | ZABNEATLILEMELZRTERILE 20 | BEROMREL I
F7e 2 A4 TRE, OF 0 F@EATE LR CHEEEZHRD B2 65, B4R HEATNC
EoHDIX, FERHIBOELNADB ENR ST, A TR RSB REZZOND,
LB Z OBRIIAE R a THR U< X9 Il s 5, Bz 13Xa Shakespeare T [
T—J AT DX 97 N] %. F7- Shedid an Elizabeth Taylor T [ U XX « 75— F KHL
D@x&éib\é"?—éj LD KON, EAATNTEEA T & EE L TW D,
WATOREKE LTI SN HEHEVLT LLEE 72 b O TR, Mary D L9
7p— ﬁxE’Jiﬁ%HIJ’CE)Mi Mary & W ADAN] &) ARTERITRAE LI R i S
HZEbBIEN. HHANDOHEAEITIZE D ANOHPRFTECA 4 72— 8 — R EAERY
HahsZebdbd, Z22RVDYL R FRNRBIERTOA TS, &2
Shakespeare D X 9 72 N, &5 Ml & £ o 72 AW D e b i 80 7o MR R 70 BRG]
Shakespeare X N C&H 5, (8a) Tl Shakespeare &\ 9 BARFH A2 SEEMIC/RT Z 21X D,
ZDOAPHBFNILRFFL TV D RO LN LHEREMNE (B DON) EWH 7 T —Hig
FINZFRR LTS Z &7, Zhud>F Y THTHEHAEZET (Species for Genes) | % A 7D

LT AV BDONFFET, Va2 F =LV IiiEaliolc N, =2 —F=7 03 SOMBEI SN TOILA
BRI IE T H 4.



A7 REPEDoTEY, ZORTHREEDOAHZ, TORBMAZ bSO T I —ikzis
THOELTHNTWEDTHD (B (1990: 62), LR (2005)), Ko Z OfECHEE#
T H A T ORI B S TROL S 21T E B 2 5% Y O BT B o TUREDY;
CWDAZIZIFE SN TS ZEARDOND T2, IROHES EITEL 2D,

ZORIICEFLERI LT A TORBIIMICE L RO DN D, U FIXZEOHHIT
» 5, (http://itre.cis.upenn.edu/~myl/languagelog/archives/003394.html $H RO = &)

) a. ...Iit is probably only Nelson Mandela whose charisma, role, and accomplishments give
him some claim to be the George Washington of his country.
b. Geoffrey Moore is both the Carl Linnaeus? and the Charles Darwin of business
and markets.
One writer referred to Breathnach as the Isaac Newton of the Simplicity Movement.

d. Saddam Hussein is the Adolf Hitler of the 1990's.

@)t MEDEOY a—r - Ty b (T AU BYHKHEE) 1. @b)iE TE VR AR DA —
e T DR THY, ~— 7y MG TOX—T 1), B)b [TV T «iEH)
OFIRICE T H=2— ] 8d) 0FRDOE Yy hT—) & WInbiHEL TZOFA4
THRILD NS 5 B R ILAY 70 05k - A 72 384l & 2 55 the (2 L > TR LTV D,
ZOEEPIST HERE LT, 22 TIEE BTG E%Z EIF (X is) the <Proper Name> of Z
EWVNIHIRAXF—FZMY T L LR TH D, WTNOFITHER the v, EA4 T
RINDNCEODLDLFEEMAT-ANTHLHZEEZRLTWDHEF R LI,

ZOEEFHIT. bHAAANBITIFRE SN, LTFO RS ITRED I N—T 4 Th ol
D, FRROLETTH-T-0 LA TH D,

) a. “If allowed to, Hezbollah could easily become the Taliban of Lebanon.”
b. The American Civil Liberties Union is now so fanatic and loosed from common sense
that it has become the Taliban of liberal secularism.
c. Don't forget #Gamergate, the Taliban of social media. 3

(10)

Nationalism is an infantile sickness. It is the measles of the human race. " (Einstein’s

o

quote)
b. but I do think that Jennifer Hepler and the likes of her are the cancer of video gaming
industry.

¢. The newly-gained knowledge could help managers target areas that might fall next to

2 Carl von Linneaus W —/V « 74> « VR, AV =—7 o OEWTE, EWvE., Wwrs, 77
VEBEAOHUNA ) TR ZATHHIBND, [HEFEOR] LHEND,
3 (http://itre.cis.upenn.edu/~myl/languagelog/archives/003394.html)



sudden oak death, dubbed “the Ebola of the plant world” by one study author in a
press release.
d. Insome ways, mobile malware is the Ebola of security. Once infected, the danger is

real. But the actual risk of infection is low.

T2 UIRROAFIR LMTHEZDOY OAa »y MIADPIT TIEZeVY, bird flu X° swine flu,
F72 2021 FEBREE LGB OEST-12HICH D COVID-19 1T, T3l 0 ISR S 2 61EH
S>TH, RN TN D EFNBRES TIIHE D Ronbiwn, £ 7 REMIZ
EALAT TV — IR T E 513 EORERRFHEAE E > THRW 2D S LIt
Tz, BRI KLFTRIND L IFR S 7ev dark matter D K 95 72 [EAL4F ] 2SHND
NIEFBI S RonD, 2575 &, bITREAA &8 l4 & OERITEHRIZ /2> TL %,

(11) a. Non-coding RNA is the “dark matter” of the genomic world.
b. Why ambivalence is the dark matter of political debate
c. untested code is the dark matter of software

d. “Apple's iMessage is the dark matter of social messaging apps,”

INBIE— AT TH > THEIIEFAFNETLFANRDONWIZRF LRI UL T~D X572 D]
EWVWOSFRRNA SN TNWD EBZBILD,

INETEFLDBLE, RAFTHoTH Xisthe Yof Z W) FHEERE &~ 7-56
I, Y OF 2 OXMRICE DL AR FRHRREZFOREZSET I~ X5 b D]
LW IR Z AL T, WhITaIkE LT (IBROEKRTOD) MBI L RTE 5,

4, XisthenewY

T Snowclone & WO A THILILD K 917257 Xisthenew Y &9 AF —< |
_@%X@A)i~va/® DEHRED, BEIIIINE TR TEMILDO D of Z

By DAFAE L7203, BIRIICITEEEIL TR Y | MY v 7 TR 2 Z L 23 AlE

’Ci?)é [FIIRFZ Y D3 23 BARRIFESRIHH Tdh 5 new | J:O’Cﬁmﬁéﬂfb\éf’&)\ A
BEGI Y 7 THRRIZEEMT B D, 2O SOEEMITIC L > TRE SN MO
Ax b OB E BT Z LN TE D, HTTi%@%@%%%LT%<O

£ ZoMOP T2 R REREA FIL THEICH LTS,

Green is the new black.

(12)

IS

Comedy is the new Rock’n Roll
¢. Programming is the new literacy

Why Kindergarten Is The New First Grade

&



H e Ll green 23 (black D X 9 12) WIZHWATHEATE, LW ERTHWHR TV, TR
DI WS IERN B0 D K 91T, the new black D black 1XBZD b D ZFEHRT 5 D
TRV, 77 v a VERICEBT S (ZOREO) Blwn ) BENREENL, T BAE
Bl d e oh 7T AY — ZZTEHITRI Lo BT TV —2RKRT L IIR>TWD,
Z DA = A LTSI thetE A AFADRF LRI U TH 5,
FHNIMIZ S H Y . Xis thenew Y LA X —~ DAEEMEDORE I ZWEED, XY ITEK
LT R b DR LD,
(13) X is the new smoking
a. Have a seat. No, wait! Stand. With researchers suggesting that “sitting is the new
smoking,” sit-stand desks (SSD) have become a common tool to quell sedentary
behavior in an office environment.
b. Their extensive research was summarized in one provocative statement:
Driving is the new smoking.
(14) X is the new gold
a. Silver is the new Gold.
b. Wheat, according to the commodity dealers, is the new gold.
(15) X is the new oil
a. people have abandoned petrochemicals at an ever-increasing rate. Renewable
energy is the new oil and companies leading the field are booming.
b. "Water is the new oil, " he says. " Water is going to be a very valuable commodity and
we need to value it and put effort into making sure it's safe. "

c. "Education is the new oil"

Oil LT, X7 RXWRAT Y —fpfRA THEER] [BEAELTEZOND D
D] ELTHEEINTND DL H L0, LLND drug O K 5 ITEBOIRINE DI 55
HAbdD, Drugld, MHEEMWERH Y LOERICEOH L D] L0 IR H DA, BUHER
EWVIOBREMZSUIRTIX (782 &M WO MBIREHTL 5,

(16) a. DIET IS THE NEW DRUG, AS SCIENTISTS DISCOVER THAT THE BENEFITS
OF FOODS GO WAY BEYOND BASIC NUTRITION.
b. He says that pornography is the new drug and his mission is to raise awareness about
its destructive nature.

17) Data is the New Drug*  (Title of the Book)

4 BERSHNIKII DD T — T AND L 987722 L 217 T\ D, Drug OFEMMN—KEIC
RIRSNADIT TN L AR LT3,



FiERDOX I thenew Y DY EENETEL X ZHBICANEZLZXZ2— 055 —F
T, Y bEFICEEET X kA REB AT THREL RS 5,

(18) a. Obnoxiousness Is the New Charisma (B L5 RN bDH ) A=) 3

b. antiracism is the new racism.

ZIZITXRY AR TE Z2ERITAFNTIXE S 720, COCA Tlis the new ADJ ALL .]
ERBRENTDE. B XA TOREFANXBLO - HLWILY OBEFRIZHKTND, ° (19)
XZOFITH D, FROOLIICHIFIE G H SNDERS ZOMEAY ZipD TS, 7

(19) a. I'm about to start the promotion for Risky Is the New Safe.  (Title of the Book)

b. HEALTHY IS THE NEW SKINNY  (Title of a Blog)

c. May we never get to the place where hate is the new normal.

d. maybe mature is the new hot.

e. Good Enough Is the New Perfect (Title of a book)

f. she's got a new book out called Strong Is The New Beautiful.

g. Intellect. Smart is the new sexy.

h. According to Gourmet magazine editor, disgusting food is the new cool.

1. Did I tell you I've taken up knitting? It calms my nerves. Practical and stimulating.
What will they think of next? Knitting is the new yoga, according to " New York
Magazine"

J. Many obesity activists openly emulate the tobacco control lobby, even going so far as
to claim that "sugar is the new tobacco,"

(20) a. When it comes to weddings, less is the new more.

b. The average American will not be better off in five years — unemployment will
remain high and wage growth will continue to be flat," says George Soros, who forecast
an "age of wealth destruction" four months before the crisis hit. But in this recovery,
flat is the new up. Any near-term uptick in jobs will probably be small, because there's
still plenty to be milked from existing workers.

c. "What we keep talking about is the new tomorrow. There's no going back.

Tomorrow will be different. "

5 http://[www.nytimes.com/2016/01/10/opinion/sunday/obnoxiousness-is-the-new-charisma.html? r=0:
k7 U T IERKE & IR L 7R,

6 2021 4= 3 H 15 A iR

TEELWTNOFTH XBLWnew Y OLEICAL S Z & THAHE LT M58H] (coerce) ] T3

EEZDZ LIFARETH D,




d. " Because of Covid-19 the outside is the new inside.

B, X DERIIZAFTAOHRE LT L L AHER L 9 TH 5.

(21) a. ‘Too Big to Fail’ Is the New Mantra for Bulls in Stock Market
b. "All means all" is the new mantra handed down from education gurus.

c. Beer costs cheaper! Don’t drive, only drink is the new mantra.

ZDEHIT, Xisthenew Y BT S E I ERILIEFEBFN R OND Z Enbnsd,

5. B

XYZ W33 7288 — 2 2 b OSBRI S 2 L Vb o T, TR EMSUSHED M
HCRFEGEHE O E L TRy NV—7 DB TER LT 5L, EOX D RTRRTHH LT
WS ZEIZRDDIES DI

UTHE DREHAE U (Croft (2003b), Iwata (2008) 72 &) O EEIZ L, HEEOE N
A% —~ [T Fl IR EFEME S WO EZ IO, DEVRBAIENDITT ROIZERITIZAEL
N gap ZAEATLE DY EEND, ERBEOEZ b E, EAE ORI ZBEERIC
BE SN2V, REEGEE I & - TLEIZ S AR 72 DIE, FEpiln 5 éhéﬂﬂ%yx
F—~vThoL L'C\ IHELEEMTHZEETRLTND

ZDBEZFIZHESDTIX, FTHEEIC, Xisthenew Y &V FTALAF—~< ZRIRL T H W
ENHDH, XistheYof Z &) EfLDOAF—<721F Tld e bz a0 BIRA e iEsE B
new X EF & L CTHEIEILSNTND & W TBRRHBZF > T\ D672, O
EBERZHHED & MXAF—~IETHL ETHEOUESWVTAR F LT v AT ST
&t d, FNE L EMOFNL Green is the new black & W 72BEFEIZEI A LD TH
D, TIPS NDSDIE XisthenewY £V &£ T Nisthenew N &9 DI D,

FIH IR ZATHEEOT T AZNBEZ > TWNWDHOEHEFTHSDH, Nis the new N
Db LIZIE N is the new {drug/green/Mantra} 72 & D FIAELD B 0 | Z O JELIZHT L1
DEFES>TELTND, ZOLIIZ, EOAX—OHIFANTH LWFEFNEENDLZ &%
5&5 X TAELAF =< ZNTHDITATHL, SHIZZOAFT—vR4H TR X

(SR 2 BRI ZEATND 2 Lnb b, AF—<NEE LT LWERIAZETH &

L’C?ﬁﬁ@éﬂf%é LIBETE 2,

el L, BfiflbH 5, ZAUIIERFHINA Ry N —7 EED X HITHAIAEN TN AT
b5, BEEH»SIF ERO X 912 Nisthenew N A ¥ —< 23 « (KETX 5208, — 5T
QROYDEHITN TIERL A UERG) 73V —ZHWIREFRS 5, £H % H Nis the
new N 225708 Aisthenew A & W) 725 7 2 —CORBDKEAINZATREIZR D DTEAH
973 TEDAF—< ZR I FHNEOHEZ L LTH, £ b2 bR L OB THEIC



LD, S HIZRIGERA) « C&E AW E2 4 fi20) D) TR BN, TAF—<ZD
HbOMPBIFZOE I BRFHHFEFINELLHZ 20T LY ) EHHATE RN,

TALA T —< TP 7202 & & 5 FLFIET D, Nis the new N OEHA D L % A
TOEFTHNIE, ZOTNAX—~ THERSBREDNS—LIAD I ENTE D, L
LENEZ DHTRAERN RN EEN TS DBICENEZF D Z &L TERY, FHlF
BHETHLA X —< OHEPHNICINE D S DI Tix/e <, JEET 5 & 2 AV T TALA
F—~ O HHFH A E Z T FHAH TS 2, ZORITIE MIAF—~ 72T T Zh %
AL EfLDOAF—~Z2EZEZRTNERERN LR 5, ZZTELA, XisYofZ &
WO XS AT AV =T LR LARWIIRI B L L L THWS Z & T8
LWERBPRELHENTNLDOTIEEEZBILD,

R ZEM3HEITBLE L XYZHEUZH Y TEES, 3HIOFEHD S IX[NP is the Proper
Noun of NP1 & W9 ZAF—<2 0 5, &ANXY REAAFICRE S ND0E b Ebi
773, the Proper Noun &\ 5 JEACCTHEE JRME 2 Al U CEEMRAVIZAEIR 3~ 2 6172 & HE S

AUE, BEREAFEILUANTE LR DT T —DbOn Y BRIZHHARETH D, TOILEL
TFTREOERE ST & 72 2 D1, LTI A X —~< L0 bHGEO & B L1 O
LAF—~] ROTIERVD, DFV, XisthenewY W), T LEXRLY DT TV
—ZEELRWERICER LA F—< BRI S50 6 22, T LWERILA~D
PEIRISATREIC 72 > T 2 D TIERWIEAS 5 My,
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On the Extension of Copulative Perception Verb Constructions *
ITAGAKI Hiromasa T

1. Introduction
This paper discusses peripheral copula-like instances in present-day English, as exemplified in

(1) below, aiming to investigate the motivations given rise to in these novel instances.'

) a. The reefs were healthy, I was told, the cigars cheap and the rum drinks delicious.
(NOW Corpus: Huffington Post Canada)
b. They [i.e., = trousers] are most likely made of a fine Sea Island cotton, which is soft,

lightweight and comfortable in the heat. The alternative would be silk, which wears warm

and is avoided on hot summer nights. (iWeb)

c. On the plus side, the bed sleeps cool and provides the just-right firmness to support you on

your side or back. (NOW Corpus: Nunatsiaqg News)

The underlined phrases in (1) represent evaluations of the grammatical subject. The above sentences
are idiosyncratic, in that they consider the logical object occurring in the grammatical subject and an
adjectival complement. The sentence in (1a) includes the rum, which is normally construed as the
theme of drinking, as the grammatical subject and includes delicious as an adjectival complement only
after the verb drink, although this verb is usually used as a transitive verb. Therefore, these sentences
seem to deviate from ordinal English grammar because they represent an evaluation, despite the use
of an action verb, and can rarely be found in the web corpora. As such, this paper examines the
motivations for sanctioning the sentences in (1).

While the examples mentioned above sound awkward to some extent, such creative uses are
tolerated when associated with certain constructions. Especially, this paper argues that the motivations
of novel sentences involve well-established perceptual constructions, which Taniguchi (1997) defines

as copulative perception verb constructions (hereafter, CPV constructions), as in the sentence in (2).

2) John looks happy. (Taniguchi 1997: 270)

This paper is organized as follows. In section 2, I briefly review previous studies on CPV
constructions and the creative uses associated with this construction. Section 3 identifies creative uses
and classifies them into three types. Section 4 investigates the motivation for novel uses from a

Cognitive Construction Grammar perspective. The final section concludes this study.

* This work was supported by JSPS KAKENHI Grant Number JP19K23062.
T Faculty of Management and Administration, Tokiwa University (itagaki@tokiwa.ac.jp)
' All underling was done by the author.



2. Previous Studies
2.1. CPV constructions
This section reviews previous studies on CPV constructions and their extended use. The CPV

construction is displayed by the sentences as in (3).

3) a. John looks happy. (Taniguchi 1997: 270)
b. This cake tastes good. (ibid: 271)

The CPV constructions presented in (3) are generally composed of three elements; a subject noun
phrase (NP), a perception verb, and an adjectival complement. They are of the copula type in nature:
a copula sentence is a configuration that contains a functionally attenuated verb, followed by a
complement denoting some property of the subject NP (Taniguchi 1997: 271). The characteristics of
these constructions are commonly recognized in the literature. First, adjectival complements are
obligatory with CPV constructions (Rogers 1974; Taniguchi 1997). It is no surprise that the sentences

in (4) are ungrammatical, as they lack complements.

@) a. * He looks. (Taniguchi 1997: 272)
b. * That sounds. (ibid.)

The second property of CPV constructions is that, although they are not used in the passive voice,
the grammatical subject has the role of a perceptual object, similar to a seemingly logical object, not
a perceptual experiencer (Rogers 1974; Taniguchi 1997; Nakamura 2012). John in (3a), for example,
is not the visual experiencer but the person looked at.

Finally, CPV constructions connote an implicit experiencer who can be marked by a o
prepositional phrase as in (5). As shown in (5), the implicit experiencer is interpreted as either the

speaker (fo me) or a generic individual (fo everyone).

) a. This cake tastes good to me. (Taniguchi 1997: 272)
b. John looks happy to everyone. (ibid: 273)

The existence of a perceptual experiencer in a CPV construction is indeterminate as to how it should
be realized. Further, the experiencer cannot appear as a grammatical subject because the construction
may not undertake passivization, as illustrated in (6). Furthermore, unlike a passivized sentence, the

perceiver cannot be coded as a by prepositional phrase, as in the sentence (7).



(6) * I was tasted delicious to (by the pea soup). (Levin 1993: 188)
@) * Mary looks beautiful by John. (Nakamura 2012: 113)

2.2. Creative uses of CPV constructions
Several previous studies have pointed out the creative sentences in question. For example, Horton
(1996) observes that sentences such as a “quasi-copula” have a more complicated semantic structure,

as presented in (8).

®) a. The meat cuts tough. (Horton 1996: 329)
b. The cake eats short and crisp. (ibid.)

According to Horton (1996), in these sentences, the verbs imply a causative agent who performs the
verbal action. The subject participants in (8) are semantically the objects/patients of the events.
Therefore, the sentence in (8a), for instance, can be paraphrased with using a transitive pattern such
as the meat is tough when someone cuts it. However, Horton (1996) only indicates that the sentences
are contained in a copulative structure as a prototype category (cf. Lakoff 1987), but does not mention
the motivation for this occurrence.

Taniguchi (1997) further proposes that these sentences are brought about by means of extensions
of CPV constructions, as they present an evaluation of a subject referent through his/her action,
regardless of the perceptual experience. The sentences in (8) share grammatical characters of a CPV
construction, in that their subject is semantically the theme of the denoted events and they commonly
connote an implicit experiencer or agent. Although these expressions have not been fully established
because they are distinctly odd, her observation gives an insight into the motivation of these novel
sentences from a cognitive linguistic perspective.

Suzuki (2019) names the sentences “R(ead)-type” and demonstrates their grammatical behavior.

Let me consider the following sentences:

9) a. That article reads naive these days. (Suzuki 2019: 188)

b. It drinks smooth and elegant despite its serious power. (ibid: 191)

Being parallel to the sentences in (1) and (8), the sentences in (9) are composed of a logical object,
that article or it, as the grammatical subject and an action verb accompanied by an adjectival
complement. They also represent the evaluation of patients of the events. Suzuki (2019) indicates that
R-type sentences cannot appear in a progressive form, as in (10), since they mainly focus on attributive

evaluations independent of the temporal aspect.



(10)  * It was eating salty. (Suzuki 2019: 192)

These expressions appear to be similar to the middle construction, such as this book reads easily.
However, according to Suzuki (2019), prototypical middles convey the possibility or ability to carry
out the action denoted by the verb phrase, whereas R-type expressions focus on subjective evaluation.
Therefore, a sentence like (11b) is best paraphrased with a sentence referring to the content of this

book, not a sentence depicting the action relevant to this book.

(11)  a. This book reads easily. = Reading this book is easy. (Suzuki 2019: 193)
b. This book reads arrogant. = This book is arrogant.
# Reading this book is arrogant. (ibid.)

3. Observations

This section analyzes the expressions in question, using evidence from corpus data. The corpora
used in this study are mainly the British National Corpus (BNC) and the Corpus of Contemporary
American English (COCA). Additionally, this study also uses data sourced from web corpora.
Specifically, I use the News on the Web Corpus (NOW corpus), which contains 8.1 billion words from
web-based newspapers and magazines from 2010 to the present, and the iWeb corpus, which contains
14 billion words in 22 million web pages.

It is observed in this section that the expressions can be classified into the following three types:

coordination, verbal extension, and constructional extension types.

3.1. Coordination patterns

The first type is represented by the sentences in (12), which are exploited in actual usage events.

(12)  a. The comfortable new canvas fabric looks good and wears tough. (iWeb)

b. Horizon looks, sounds and plays wonderful. The presentation I saw at Gamescom was

nothing new but it looks so good and polished. (iWeb)
c. The bike looks and handles great. (iWeb)
d. I really love this hoodie and think it feels and fits great! (iWeb)
e. [ really love that little green guitar. It sounds and plays great. (iWeb)

The sentences in (12) have patient in the subject position and an adjectival complement, despite
including an action verb. The point is that the perception verb instantiating the CPV construction

occurs in this sentence before the action verb. These perception verbs enable the action verb to be used



to depict the somesthetic evaluation that the CPV construction typically describes.> That is, the action
verb that cannot be acceptable in nature can appear with the adjectival complement with reference to
the syntactic configuration of the CPV construction. Bybee (2013: 59) reports that the features of the
forms in existing constructions or lexical items may influence the novel use of the items in a lexical
slot. Similarly, the sentences in (12) should be tolerated with the support of the linguistic knowledge
invoked by the CPV construction.

3.2. Analogical extension of a perception verb
There are a few instances in which action verbs of this sort function as quasi-copulas even without

cooccurrence with a CPV construction, as shown in (13).

(13)  a. The reefs were healthy, I was told, the cigars cheap and the rum drinks delicious.

(NOW Corpus: Huffington Post Canada)

b. They [i.e., = trousers] are most likely made of a fine Sea Island cotton, which is soft,

lightweight and comfortable in the heat. The alternative would be silk, which wears warm

and is avoided on hot summer nights. (iWeb)

c. The dress is great. The quality is excellent. The fabric chiffon touches soft. (iWeb)

In these cases, the subject referent in (13a), the rum, semantically corresponds to the object of the
drinking activity, si/k in (13b) corresponds to the object of wearing, and the fabric in (13c¢) is the object
of touching. These sentences can be used mainly because an analogical extension from the perception
verbs instantiating the CPV construction applies to the verbs that evoke a sensory modality, such as
gustatory sense or tactual sense. This analysis has also been carried out by Suzuki (2019), who argues
that sentences like (14) result from the verbal extension of making direct use of the perception verb
occurring in the CPV construction. Namely, these expressions come into existence by virtue of the
analogical extension of the sensory modality from the perception verb of the CPV construction, such

as taste or feel, into verbs such as eat or drink.

(14)  a. The cake eats short and crisp. (Horton 1996: 329)
b. It drinks smooth and elegant despite its serious power. (Suzuki 2019: 191)

2 As for the sentence (12e), the alternative phrase play(s) and sound(s) great is used almost as frequently as the phrase

sound(s) and play(s) great, as exemplified in (i) below. The iWeb Corpus scored 24 hits for the collocation play(s) and

sound(s) great and 21 hits for sound(s) and play(s) great.

(i) Just a fantastic instrument, Chris. I don’t own one red guitar. But I’d hit that in a second. And I'm sure it plays
and sounds great. (iWeb)

This is ascribed to events following order of time when we can identify a better tone quality of the instrument only after

we try to play it.



Notice that the sentences in (13) or (14) are not entirely well-formed, being judged as “slightly
well-formed” by my informants. Taniguchi (1997: 295) also states that native speakers reported that
creative uses, including (14a), are distinctly odd. Moreover, Taniguchi (1997) reports that the sentence

in (15) is almost unacceptable in current English. These expressions are hardly seen in the corpora.

(15)  *? This table touches hard. (Taniguchi 1997: 295)

The unacceptability of these novel expressions may be related to a process of statistical
preemption. Statistical preemption, as proposed by Goldberg (2016), is a particular type of indirect
negative evidence that plays an important role in avoiding unacceptable sentences. According to
Goldberg (2016: 377), when speakers recognize that a repeatedly encountering formulation B is the
appropriate form in a context, they implicitly learn that a semantically and pragmatically related
alterative formulation A is not appropriate in this context. The situations observed in sentences like
(13) to (15) can be accounted for by statistical preemption. That is, the well-established CPV
construction may be preempted over the copulative use of eat or drink as an alternative formulation

and, as a result, these sentences are blocked by the CPV construction.
3.3. The patterns of sleep
Finally, in the following expressions, the verb sleep occurs with the adjective, mainly referring

to temperature, such as cool or warm:

(16)  a. On the plus side, the bed sleeps cool and provides the just-right firmness to support you on

your side or back. (NOW Corpus: Nunatsiag News)
b. The North Face’s Beeline 900, which packs small and sleeps warm thanks to plenty of 900-
fill-power down. (COCA, MAG)

Sentences of this sort are somewhat different from the expressions including verbs such as eat or drink:
the verb sleep does not display sensory modality. Interestingly, [NPsur; sleep ADJcome] patterns can be
relatively easily found in web corpora. For instance, the iWeb search for string [NPsyg; sleep ADJcowr]
returned 27 hits. Therefore, the sentences should be motivated in a different way from the appearance
in the sentences in (13) to (15). The next section will analyze the sleep patterns from a cognitive

construction grammar point of view.
4. Discussion

4.1. Cognitive Construction Grammar

This paper draws on one of the cognitive linguistics approaches; COGNITIVE CONSTRUCTION



GRAMMAR APPROACH. The main idea is that the speaker’s language knowledge can be modeled as
knowledge of constructions (Hilpert 2014: 22). Constructions are defined as pairings of form and
meaning that do not only include idiosyncratic functions but also morphological or phonological
properties and the pragmatic or contextual dimensions in which a particular utterance is found (Croft
and Cruse 2004; Goldberg 2006; Hilpert 2014). Constructionists, thus, argue that constructions are
crucial to a description of language.’

The cognitive construction grammar approach, which is used by linguists to analyze expressions
in terms of human cognitive apparatuses such as perception, memory, abstraction, or attention, focuses
on the categorical networks between constructions, such as family resemblances or categorization
among constructions (Goldberg 2006). A categorical network can account for the motivation of
innovative expressions as extensions. This theory posits that language creativity and extensions are
realized to the extent that we are able to recognize a novel expression as pertaining to an existing
construction. Our recognition of the extension relies on some similarity between the unfamiliar
expression and the conventionalized construction (Langacker 2008). Therefore, this approach allows
us to motivate the patterns of sleep discussed in the previous section with reference to knowledge on

well-established constructions.

4.2. The patterns of sleep revisited
This section offers a cognitive construction grammar analysis for the innovative instances of the
patterns of sleep. Before that, I investigate the semantic structure of these patterns.

Typical examples represent a comfortable temperature, like warm or cool, as in (17).

(17) a. In other words, some sleepers could find that this mattress sleeps warm if they find

themselves sinking in deeply. (iWeb)

b. The bed sleeps cool for a memory foam mattress. (iWeb)

c¢. During my sleep test the Endy mattress slept cool, on par with the average cooling I’ve

experienced on most other foam mattresses I’ve tested. (iWeb)
d. This bed works well at alleviating pressure points and reducing motion isolation. Also, since

it uses gel memory foam, it sleeps cooler than the traditional version. (Google®

The sentences in (17) commonly designate a sleeper’s feeling regarding temperature during

his/her sleep. That is, the adjectives warm or cool, modify the condition of the implied experiencer, as

3 This explanation implies that all description levels are understood to involve constructions, including morphemes,
words, idioms, partially lexically filled phrasal patterns, and fully general ones (Goldberg 2006). In this sense, our total
knowledge of a language can be captured by a network of constructions, that is, a CONSTRUCT-I-CON (Goldberg 2006;
Hilpert 2014), which is the product of generalization across usage events.

4 https://www.mybestmattress.com/novaform-mattress-reviews



well as the subject referent. The sentence (17a), for example, can be paraphrased as: if we sleep on this
mattress, it will be warm and we will become warm, and the sentence (17b) means if [ sleep on the
bed, it will be cool and make me cool. This pattern need not be accompanied with the adjectives. In
effect, there are a few instances for this pattern which directly indicate the comfortable condition, as

exemplified in the sentences in (18) and (19).

(18) I waited three months to review the mattress and I could not be happier. The mattress sleeps

very cool and comfortable. After the first 30 days of sleeping on the mattress, I went on

vacation and spent the next two weeks sleeping on a series of different mattress. What a
difference when I returned back to my Purple mattress! (NOW Corpus: Buzzfeed)

(19) a. We stayed for one night and it was great. The room was clean and beds slept great. They

have a continental breakfast and it was busy!! (iWeb)

b. The mattress sleeps comfortable especially for side sleepers, however stomach or back

sleepers may want to choose the Firm model. (Google®)

c. Just like other memory foam mattresses, this mattress sleeps comfortable with limited

motion delivery. (Google®)

Although this pattern fundamentally stands for the comfortable state of a sleeper on a bed or

mattress, it can refer to the bedding’s property, which makes him/her uncomfortable, as shown in (20).

(20)  a. About 8% of owners report that their bed sleeps hot enough to be uncomfortable.  (iWeb)

Note that the adjectival complements appearing in (18) to (20) also designate the sleeper’s feeling, as
well as the subject referent. Thus, these sentences can be categorized as an instantiation from a new
form-meaning pairing, that is, a construction as in (21). The conceptualizer in this pattern is also

involved in the situation.

(21)  Sleep patterns as a construction:
SYNTAX: NPSUBJ — Sleep — ADJCOMP
SEMANTICS: NPsys; feels ADJcowr and makes someone (mainly, the conceptualizer) ADJcowe

as s/he sleeps on it.

The semantic structure involving the existence of the implicit conceptualizer advances a

5 https://www.memoryfoamtalk.com/reviews/cocoon-mattress-review/
¢ https://besthomeshoppingreviews.com/high-rated-memory-foam-mattress/
7 https://okaydonkeymag.com/2019/09/09/serpentarium-by-clara-bush-valada/



suggestion that these sentences are subjectively construed. On the cognitive linguistic theory, in which
one of the fundamental claims is that it is very important to adopt a conceptualizer to construe a
situation in linguistic semantics, subjectivity is the degree to which the role or existence of the
conceptualizer occupies a designated situation (Langacker 1987). It can be said that the sleep patterns
are also depicted in a highly subjective status of construal.

Why does subjective construal play a key role in the semantics of the sleep pattern? This question
can be answered by arguing that this pattern extends from the CPV construction. As mentioned above,
subjectivity is the degree to which the role or existence of the conceptualizer conforms to a designated
situation. Employing Langacker’s (1987) cognitive theory of subjectivity, many cognitive linguists
observe that the CPV construction is highly subjective in the cognitive apparatus discussions on
“subjectification” (Gisborne and Holmes 2007; Taniguchi 1997; Whitt 2011). They thus conclude that
the CPV construction is subjectively construed in that the implied experiencer, namely the
conceptualizer is strongly involved in the denoted situation although he/she is not literally encoded.

What is important here is that the sleep patterns represented in (21) share functional
characteristics with the CPV constructions, such as the subjective status of construal, as well as the
syntactic configuration of [NP — V — ADJ]. Therefore, this constructional pattern sanctioning the novel
expressions in (17) to (20), can be once again analyzed as extended from a CPV construction.

My argument is supported by the evidence in (22) to (23) that the patterns of sleep can occur with
the experiencer in a to prepositional phrase just like in the CPV construction in (5); moreover, the

sentences in (23) portray the actual experience of the speaker in the past.

(22)  This mattress sleeps cool to us, never [I] woke up hotand ...  (comment on Amazon.com®)

(23) a. Everyone says it sleeps cool but it slept warm to me. (Google)

b. These actually slept cool to us but both were way too firm and [got] the smell, weeks later

wouldn't go away. (Google!'?)

5. Conclusions

This paper has examined the motivations of peripheral copula-like instances in which the
grammatical subject requires a logical object accompanied by an adjectival complement. These
examples sound awkward to native speakers to some extent. However, it has been observed that such
creative uses are tolerated when associated with CPV constructions. Moreover, I have demonstrated
that they are produced not just by the analogical extension of verb meaning, but also with reference to
the semantics of schematic CPV constructions, in which the conceptualizer is strongly involved in the

denoted situation.

8 https://www.amazon.com/Inch-Pillow-Memory-Foam-Mattress/product-reviews/B00I4HJ9QC
° https://www.reddit.com/r/Mattress/comments/j6br84/idle latex mattress 3 weeks_later/
10 https://www.reddit.com/r/Mattress/comments/h8bfov/please_help_me out_of revolving_bib/
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